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Gu r z o n ...............................................................................................................
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S c h n e i d e r ......................................................................................................
HORS TEXTE EN COULEURS :

M adem oiselle A lic e  R aveau , rô le  d ’O rp hée ,  « O rphée ». — 
O p é r a - C o m iq u e .  — E n  tête du n u m é r o .
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au Théâtre A n to in e ;  « La P a ix  des Ménages », « La 
Cloison » et « M. de Saint-Christophe, professeur de chi- 
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repnine, par M. Louis  S c h n e i d e r ................................................

HORS TEXTE EN COULEURS :
Mademoiselle Anna Pavlova, prima ba ller in a .  — T h é â t r e  

im p ér ia l  M a r ie  (P é te r sb o u r g ) .  — E n regard de la page.  
M. Wa^law Nijinsky, premier danseur. — T h é â t r e  im p ér ia l

Marie (P étersbourg). — En regard de la p a g e ......................
M . Wa^law Nijinsky  et Mademoiselle Anna Pavlova, « Le 

Pavillon d'Armide ». — T h é â t r e  im pér ia l  M arie  (P é ­
t e r s b o u r g ) .  — (Couverture.)
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joyeuse », à l ’A p ollo  ; « Le Refuge », au T héâtre  Réjane ; 
« L ’Eventail de Lady Windermere », au Théâtre des Arts;  
« L ’E x » ,  au V audeville;  « LHonneur et l ’Argent » et 
« Le Testament de César Girodot », à la C o m éd ie -F ra n ­
çaise ; « Les Danicheff », à l ’Odéon, par M. F é l i x  D u ­
q u e s n e l .........................................................................................................

« Connais-toi « et « Modestie », à la C o m édie-F rançaise ,  par
M. Gaston R a g e o t ..............................................................................

Mademoiselle Adeline Dudlay, de la C o m éd ie-F ran ça ise ,  par
M. A dolphe A d e r e r ...........................................................................

« Mikhaïl *, au Théâtre des Arts, par M. Jacques Copeau . . 
« Les Possédés », au Théâtre des Arts, par M. N o z iè r e .  . . 
Mademoiselle Mathilde Kschesinska, du Ballet impérial de

Saint-Pétersbourg;, par M. Jules Ma r t i n ..........................   .
« Afgar, ou les Loisirs andalous », « Changement de main »,

aux Capucines,  par M. P ierre  Mortier ...................................
Nos Concerts à / ’Hôtel des M odes, par H. D e c é ...........................

HORS TEXTE EN COULEURS I
Mademoiselle Adeline Dudlay, rôle de Klytem nestre,  « Les 

Erynnies ». — C o m éd ie-F ran ça ise .  — En regard d e l à  
p a g e ...............................................................................................
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Mademoiselle Lina P a ca ry , rô le  de S a la m m b ô ,  « Salammbô ».
—  T h é â t r e  r o y a l  d e  l a  M o n n a i e  d e  B r u x e l l e s .  —  E n  
re g a rd  de la p a g e ...................................................................................

Mademoiselle M athilde Kschesinska, p r e m iè re  d a n se u s e  é to i le  
du  B alle t  im p é ria l  de S a in t -P é te r s b o u r g .  — (C o u v er tu re ) .

251. — JUIN — I
La Quinzaine théâtrale : « La Jeunesse des Mousquetaires », à 

l ’A m b ig u ;  « L a  Glu », à la  P o r t e - S a i n t - M a r t i n  ; « L ’Im ­
passe », au x  Bouffes, p a r  M. F é l i x  D u q u e s n e l ..................

L e Mois musical : « Iphigénie en Tauride » , à l ’O p é r a - C o -  
m iq u e  ; « La W alkyrie  », « Thaïs » et  « Bacchus », à 
l ’O p é ra  ; « La Claironnette », « Maguelone », « La Favo­
rite » et  « Le Prophète », au  T h é â t r e  L y r iq u e  de la G a î té ;  
« La Veuve joyeuse », à l ’A p o l lo ,  p a r  M .  H. d e  G u r z o n .  

« L e Scandale », à  la R ena is san c e ,  p a r  M .  J a c q u e s  C o p e a u .  
H enry B ataille et son théâtre, p a r  M .  M a r c e l  B a l l o t  . . . 
« LTm pératrice », au T h é â t re  R éjane ,  p a r  M .  R a o u l  A u b r y .  
« La Veuve joyeuse », au  T h é â t r e  A p o l lo ,  p a r  A s p e r t i n i .  . .

h o r s  t e x t e  e n  c o u l e u r s :
Miss Constance Drever, rô le  de M iss ia ,  « La Veuve joyeuse  ».

—  T h é â t r e  A p o l l o .  —  E n  tê te  du  n u m é r o .
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Mademoiselle de Pou^ols Saint-Phar, rôle de Giulietta, « Beetho­
ven ». —  O d é o n . — En fin du numéro.

Madame Berthe B ady. — R e n a i s s a n c e . — (Couverture.)

252. — JUIN II
La Quinzaine théâtrale : « Les Bâillonnés » et « La Gosse- 

line », au T h é â t r e  des A rts  ; « Moins cinq », aux  N o u ­
veau tés  ; « P aris-Sp ort », aux C a p u c in e s ,  p a r  M. F é l i x
D u q u e s n e l  .  ...............................................................   . .........................................

« L ’Honneur et l ’A rgent », à la C o m é d ie  - F ra n ç a i s e ,  p a r
M .  M a u r i c e  D u m o u l i n . . ■...................................................................................

Mademoiselle Micheline K a hn, p a r  M . H. d e  C u r z o n ...................
« Le R efuge  », au  T h é â t r e  R é jan e ,  p a r  M .  J a c q u e s  C o p e a u .  
« Quo Vadis ? », au  T h é â t r e  de l ’O p é ra  de N ic e ,  p a r  M. L ou is  

S c h n e i d e r ......................................................................................................... .....
HORS TEXTE EN COULEURS I

M ademoiselle Courbières. — O p é r a .  — E n  tê te  du  n u m é r o .  
M ademoiselle A lice Barton , rô le  de V irg in ie ,  « L 'A ssom ­

moir ». — A m b i g u .  — E n  fin du  n u m é ro .
Madame Réjane. — (C ouver tu re .)

2° T A B L E  S Y S T E M A T I Q U E
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C ap r ic e .  L e Voyage dans la lune, n° 243 (couleur),  en  re g a rd  de 
la  p ag e  4 .

B o u l o g n e .  G aîté. R ôle de H e rn a n i .  Hernani, n° 245, p. 6*7 ? 8 et 9 * 
B o u t h o r s .  V a u d ev ille . R ôle de R o y tem a .  La Route d’Emeraude, 

n° 246, p .  i5 .
B o u x m a n n .  Opéra de N ice. Rôle de C h i lo n .  Quo Vadis ? no 252, p. 22

êt 23. .
B o v y  (Mlle). C om édie-F rançaise. R ôle d u  i er H é ra k l id e .  La Furie,

n ° 246, p .  1 , 5 et 7 . .
B o y e r  d e  L a f o r y  (Mme). Opéra. Rôle de M a d e le in e .  Rigoletto,

n° 248 (couver tu re ) .
B r a n g h e t t i  (MUe). T h éâtre R éjan e. R ôle  d ’E n r ic h e t ta .  L ’Im pératrice, 

n° 251, p. i5 ,  17 et 1 8 .
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Bray  (Mi^ Yvonne de). Théâtre R éjane. Rôle de la Princesse Hed- 
wige. Trains de L u x e , n° 246, p . 18, 20, 23 et 24 .

B ré s i l  (Mlle Marguerite). V audeville . Rôle d’Adrienne Destrié. La
P atron ne,n o  244(couverture).

  — Rôle de Raymonde Thom me-
reux. La M eilleure des Fem m es , n» 248, p. i5, et n° 250, p. 1 7 .

B r é v a l  (Mlle Lucienne). Opéra. Rôle de Monna Vanna. Monna 
Vanna, n« 247 (couverture).

B r o u s s a n ,  directeur du Théâtre  national de l ’Opéra, n° 244, p .  5.
B u c o g n a n i .  Opéra de N ice. Rôle de Néron. Quo V adis? n° 252, p. 16 

et 23 .
C a i l l a u x .  T héâtre M ichel. Rôle de Gargantua. A p rès, n« 243, p. 2 3 .
C a p o u l  (Maxime). Capucines. Rôle d’Oporto. A fg a r , ou les L o isirs  

andalous, n° 250, p. 18 et 19 .
C arèze  (MUe). V audeville . Rôle de Denise. Le L y s , n° 242, p. n .

_  —  Rôle de Lisbeth. La Route d’Emeraude,
no 246, p .  12 .

  — Rôle de B lanche . La M eilleure des Fem m es,
no 248, p. 1 5 et 1 8 .

C a r l i e r  (Mlle Madeleine). V audeville . N« 246 (couverture).  — Rôle de Siska. La Route d’E -
meraude, n° 246, p. 12 , i5 
et 16 .

— L’Œ uvre. Rôle de Camille. La Dame qui
n'est plus aux Cam élias, n° 248, p .  22 , 
23  et 24 .

C a r o n  (Mlle Cécile). V audeville . Rôle de Katje. La Route d:Emeraude,
n° 246, p .  i5 .— — Rôle de Madame M artin-Beaucham p.
La M eilleure des Femmes, no 248, 
p. i5 .

C a r o t i n i  (Napoleone), régisseur général de La Scala  de Milan, no 244, 
P- 7*C a r r é  (Mme Marguerite). O péra-Com ique. Rôle de Sapho. Sapho, 
no 245 (couleur), en regard  de la page 1 2 .

C a s e l l a .  A pollo. Rôle d ’Estillac. La Veuve joyeuse, n« 2 5 1 ,  p .  21
et 2 2 .

C a s t i l l a n .  Théâtre R éjane. Rôle de Louis d e  Saint-Airan. L e Refuge, 
n° 252, p. 12.

C a u m o n t  (Mlle). N ouveau tés. Rôle de Madame de la Chambotte. Une 
Grosse Affaire, no 245, p. 19 , 20 et 22 .

C a v i n i  (Mlle). Opéra de N ice . Rôle de la Danseuse de Cos. Quo Vadis ?
n° 252, p. 2 4 .

C a z a l i s .  B ou ffes-P arisien s. Rôle du Président du Conseil. S . A . R .,
n° 241, p. 18 et 22 .

— — Rôle de Sorbier .  4 fo is  7 , 28, no 244,
p. 1 5.

C e r d a n .  Opéra. Rôle d e T r i v u l z i o .  M onna Vanna, n°  2 4 7 ,  p .  12 .
C e r n a y  (Mlle Thérèse). Apollo. Rôle de Nadia. La Veuve joyeuse, 

n° 251, p. 2 1 .
C h a l i a p i n e  (Fedor). T héâtre Im périal M arie (S a in t-P étersb ou rg ).

Rôle de H olopherne. Judith , no249,p. 1 . Rôle d’Ivan le Terrible . 
Ivan le Terrible, no 249, p .  5.

C h a m b r e u i l .  Odéon. Rôle de Pierrelattes. L e Poussin, n °  242, p .  5.
— — Rôle de Schuppanzigh . Beethoven, n° 248,

p . i3 .
C h e n a l  (Mlle). O péra-Com ique. Rôle de Sanga. Sanga, no 241 (cou­

leur), en regard  de la page 1 0 .
C i v i t a , secrétaire général de La Scala  de Milan, n° 244, p . 7 .
C l a i r v i l l e  (Mlle Alice). N o u v ea u tés. Rôle d’Étiennette . Une Grosse 

Affaire, n° 245, p. 19 et 24 .
C l a r e n s  (Mlle Juliette). B o u ffes-P a r isien s. Rôle de Ju l ie t te .4 fois 7,28, 

no 243, p. 5, et no 244, p. 1 6 .
C l a r e t i e  (Jules), adm inistrateur général de la C om édie-F rançaise, 

no 250, p. 3.
C l é m e n t  (Edmond). Opéra de N ice. Rôle de Vinicius. Quo Vadis? 

no 252, p. 17 et 23.C l e r c  (Mlle de). C apucines. Rôle de Paris. O G u é ! l ’An n eu f!  n° 244, 
p .  2 3 .C ooper .  F olies-D ram atiq u es. Rôle du Docteur Faust. L e P etit Faust, 
no 242, p. 19 et 23.

C o p p i n i  (Achille), maître de ballet, directeur de l’école de danse de 
La Scala de Milan. N° 244, p. 7 .

C o q u e l i n  c a d e t .  C om édie-F rançaise. N° 244, p. 3.
C o q u e l i n  (Constant). P o rte -S a in t-M a rtin . N° 243, p. 1 ; à dix-neuf 

ans, p . 3..
C o q u e l i n  (Jean). P o rte-S a in t-M a rtin . Rôle de Noël. La Fem m e X ...,  

no 243, p. 18.
C o q u e t .  B o u ffes-P a r isien s. Rôle de Daspre. 4  fo is  7 , 28, no 244, 

p .  1 5.
C o s t e .  V a u d ev ille . R ô le  de G érard . L e L y s, n° 242, p .  11 et 12 .

C o u r b i è r e s  (MHe). Opéra. G aler ie  d u  Théâtre, n° 252 (cou leu r) ,  en 
tê te  d u  n u m é ro .

C r a m e r  (Mlle E rry) .  L’Œ uvre. Rôle de  R ose  C am b o u l iv e s ,  R o s e t te ,  
a r t i s t e  ly r iq u e .  La Dame qui n’est plus aux Cam élias, n° 248, 
p .  22 et  23.

D a i r o u  (M lle) . F olies-D ram atiqu es. R ôle de F ic h te l .  L e P etit Faust, 
no 242, p. 2 3 .

D a l t o u r  (fils). Odéon. R ôle de M a in g o u r d .  Les Grands, no 245, 
p. i5 .

D a n j o u  ( M l l e ) .  L’Œ uvre. R ôle  de H e n r ie t t e  G h ü n n ,  d i te  M o u c h e .  La  
Dame qui n'est plus aux Cam élias, no 248, p .  22 et  23.

D a r b r e y .  T h éâtre M ichel. Rôle de V e n d re d i .  Après, no 243, p. 23.
D a r l y  (MUe). N o u v ea u tés. Rôle de H i r c h  IV. Une Grosse Affaire, 

no 245, p. 2 1 .
D a r n l e y  (Francis) .  C apucines. Rôle de C o n c o u r l i .  A fg a r, ou les L o i­

sirs andalous, no 250, p .  1 9 .
D a r s a y .  Odéon. Rôle d ’A m b r e v i l l e . Les Grands, n o  245, p. i5 .

— — R ôle de K in sky .  Beethoven, no 248, p. 11 e t  12 .
D a r v i l l e .  T héâtre M ichel. R ôle  de W e r t h e r .  A près , n° 243, p. 23.
D a y n e s - G r a s s o t  (Mme| . T h éâtre R éjane. R ôle  de M a d a m e  de V o l-  

m i è r e s . Le Refuge, n° 252, p. 1 4 .
D e b a c k e r  (MHe P au le t te ) .  F olies-D ram atiq u es. R ôle  de S ieb e l .  L e  

P etit Faust, no 242, p. 2 1 , 22 e t  23.
D e b i o n n e  (MUe) . C apucines. Rôle d ’H a n i fa .  A fgar, ou les Loisirs  

andalous, n° 250, p. 18 et  19 .
D e c o r i  (L o u is ) .  V audeville . Rôle de D irk .  L a Route d’Em eraude, 

n° 246, p. 12 , 13, i5 ,  16 et 1 7 .
D e f r e y n .  B ou ffes-P a r isien s. R ôle de C iry ll .  S. A . R ., n o  241, p. 18, 

21 et 23.
D e g e o r g i s  (M lle ) .  Opéra de N ice. R ôle de P o p p é e .  Quo Vadis ? n o  252, 

p . 21 e t  23.
D e l a p l a n c h e .  Gaîté. R ôle d ’u n  In v i ié .  H ernani, n® 245, p. 10.
D e l a s t r e .  G aîté. Rôle d ’u n  In v i té .  H ernani, n° 245, p .  10.
D e l a u n a y .  C om édie-F rançaise. Rôle d ’A lcée .  La F urie, n o  246, p .  5

et 8 .
— — R ôle d ’u n  C a p i ta l i s t e .  L ’Honneur et

VArgent, no 252, p. 4 et 7 .
D e l m a s .  Opéra. Rôle de M arco  C o lo n n a .  Monna Vanna, no 247, p .  9 .
D e l z a  (M1Ie). V audeville . Rôle de S u z a n n e .  L e L y s , no 242, p .  1 et  i3 .

— — Rôle de M ad a m e  B ré v a n n e s .  La M eilleure
des Fem m es, n° 248, p. i 5 .

D e r m o z  (MUe). T h éâtre R éjane. Rôle de la F e m m e  d u  P ê c h e u r .  L ’Im ­
pératrice, no 251, p . 1 8 .

D e s c l o s  (Mlle Jean n e) .  R en a issa n ce . Rôle de J e a n n in e  L e ro y .  L ’Oiseau 
blessé, n° 242, p. 1 6 .

D e s f o n t a i n e s .  Odéon. R ôle  de C h a m b o u l in .  Les Grands, n ° 245, p . 1 5.
D e s j a r d i n s .  Odéon. R ôle de M. L o r m ie r .  Les Grands, no 245, p. 12 

et i5 .
— — R ôle  de B ee th o v e n .  Beethoven, no 248, p. 1 1 , 12 ,

i3 et  1 4 .
D e s p r è s  (Mme S u z a n n e ) .  V a u d ev ille . R ôle d ’O d e t te .  L e L y s , no 242, 

p .  11 et 1 2 .
D e s s o n n e s .  C om édie-F rançaise. R ôle de J a c q u e s .  M odestie,n o 250, p. 7 .
D e s t r e l l e  (MUe). V a u d ev ille . G ale r ie  d u  Théâtre. N o  244, p . 24 .
D e v a l  (MUe M a r g u e r i t e ; .  B o u ffes-P a r isien s. Rôle de X énofa .  S. A . R .,

n° 241, p. 18 et 23.
— C apucines. R ôle de Z a y d é e .  A fgar, ou les

Loisirs andalous, no 250, p. 18, 19 et 20.
D e v o i e  (MUe). T h éâtre R éjane. Rôle de M a d a m e  M ère .  L ’Im pératrice, 

no 251, p .  i 3 .
D h e r b l a y  (M l le ) .  V audeville . R ôle de S im o n e .  L e L y s , no 242, p . 1 1 .
D i c k s o n  (Mlle). P a la is-R o y a l. R ôle  de M is tre ss  B lo s so m .  L ’H eure de 

la Bergère, n° 244, p .  2 4 .
D ix (MUe C h r is t ia n e ) .  N o u v ea u tés. R ôle de M ear i  I I .  Une Grosse 

A ffaire, n° 245, p .  21 et  22 .
D o c i n  (MHe). G aîté. Rôle d ’u n e  Inv itée .  H ernani, no 245, p. 1 0 .
D o l l y  (MUe). F o lies-D ram atiq u es. R ôle  de W a g n e r .  L e P etit Faust, 

no 242, p. 23.
D o r é  (MUe A d r ie n n e ) .  V a u d ev ille . R ôle d ’O lga.  Le L y s , no 242, 

p. i3 .
D o r g è r e  (MUe A rie t te ) .  T h éâtre M ichel. G ale r ie  d u  Théâtre . N o  248 

(cou leur) ,  en  fin d u  n u m é ro .
D o r i v a l .  A l ’H ôtel des M odes. Nos Concerts, n o  244, p .  1 7 .
D o r i v a l  ( G . ) .  P o rte -S a in t-M a rtin . Rôle de F le u r io t .  La Fem m e X ...,  

n° 234, p .  14 , 17 e t  18.
D r e v e r  (Miss C o n s tan c e ) .  A pollo . R ôle  de  M is s ia .  La Veuve jo y eu se, 

no 251 (cou leur) ,  en  tê te  d u  n u m é ro .
D u b e l  (MHe Y vonne).  G aîté. R ôle  de D o n a  Sol.  H ernani, n<> 245, 

p. 1 , 6 , 7 e t  9 .
D u b o s c  (G as ton).  G ym nase. R ôle de G eo rges  B o u l la in s .  L ’Ane de 

Buridan, no 247, p .  1 7 , 18 et 1 9 .
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D u d l a y  (Mlle A d e l in e ) .  C om éd ie-F rançaise. Rôle de  K ly tem n e s t re .  
Les Eryunies, n® 250 (couleur) ,  en  r e g a rd  de la  page 2 .

D u f l o s  (Raphaë l) .  C om éd ie-F rançaise. N° 250, p. 3.
D u m é n y .  G ym nase. R ôle  de L u c ie n  d e  V e rs a n n e s .  L ’Ane de Buridan, 

no 247, p . 17.
D u m e s n i l  (M lle ) .  B o u ffes-P a r isien s. Rôle de S o n ia .  S. A . R . ,  n<> 241, 

p .  18 , 19 et  2 1 .
D u m o n t  (Mme Louise). Schau sp ie lhau s de D usseldorf. N° 247, p . 1 4 .
D u n c a n  (Miss Isad o ra ) .  G aîté. N° 2 4 4 ,  p .  2 1 .
D u p r é .  A l ’H ôtel des M odes. Nos Concerts, n °  2 4 7 ,  p .  24 .
D u q u e s n e .  T héâtre R éjan e. R ôle  d u  C o m te  W a lew sk y .  LImpéra­

trice, n» 251, p. 11 et 1 6 .
D u r e c .  T héâtre des A rts. Rôle de S em e n .  Mikhaïl, n° 250, p. 9 , 10 

et 1 1 .
E r n s t  (MUe). Opéra de N ice. R ô l e  d ’ir a s . Quo Vadis? no 2 5 2 ,  p .  2 2 .
E y n e r  (MU® d u ) .  T h éâtre des A rts. Rôle d e  M ik h a ï l .  Mikhaïl, n °  250, 

p .  9 , 10 et  1 1 .
F a b r e .  Odéon. R ôle  de P y la d e .  Pylade, n o  2 4 2 ,  p .  8 .

—  P orte-S a in t-M artin . R ôle  d e C h e s n e l .  La Femme X ...,  n° 243,
p. 18 .

— Odéon. Rôle  de B ro n .  Les Grands, n° 245, p. i 5 .
— — Rôle de Z m esk a l l .  Beethoven, no 248, p .  i 3 .

F a i r y  (Mlle M arise ) .  C apucines. Rôle  d ’I s i ld a .  Afgar, ou les Loisirs 
andalous, no 250, p .  1 9 .

F a l c o n n i e r .  C om édie-F rançaise. R ôle  d u  3e C ré a n c ie r .  VHonneur et 
l’Argent, no 2 52 ,  p .  5 .

F a r n a  (MUe). V a u d ev ille . R ôle  de L u c y .  Le Lys, n° 242, p. 1 1 .
F a u c h o i s  (René),  a u t e u r  d e  Beethoven, n °  248, p .  1 1 .
F a y e - L a s s a l l e  (MUe). G aité. R ôle  de D o ro th é e .  Cendrillon, no 243, 

p. 10.
F e b v r e  (E lie ) .  T héâtre R éjane. Rôle de l’A rc h id u c  C o n ra d .  Trains 

de luxe, no 246, p .  18 et  24 .
F e d o r o v a  (Mlle S o p h ie ) .  T h éâtre Im périal (M oscou). B a l le r in e ,  no 249, 

p . 1 8 .
F é l y n e  (MUe R enée ) .  T héâtre M ich e l. Rôle de E m m e l i n e .  Le Pou­

lailler, no 242, p. 1 4 .
F e n o u x  (Jacques). C om édie-F rançaise. R ôle de L ’H ié r o p h a n te .  La 

Furie , no 246, p .  7 , 8, 9 et 1 0 .
F é r a u d y  (de). C om édie-F rançaise. Rôle d ’A rm a n d  B iro n .  Le Foyer, 

n° 241, p . 5 et 9 .
F é r a u d y  ( Jacques  de). C om édie-Française. R ôle d u  2e Am i. L ’Hon­

neur et F Argent, n° 252, p. 4 .
F e r r é .  V a u d ev ille . R ôle  d e  l ’I ta l i e n .  Le Lys. n° 2 4 2 ,  p .  1 et i 3 .
F o k i n a .  T h éâ tre  Im péria l (M oscou). D a n se u se .  N o  2 4 9 ,  p .  2 2 .
F o k i n e  (M ichel) .  T h éâtre Im périal M arie (Pétersbourg). 1er m a î t r e  de 

b a l le t .  No 249, p. i5 .
F o n t e n e y  (MUe C a th . ) . G ym nase. R ôle  de F e r n a n d e  C h a n ta i .  L ’Ane 

de Buridan, no 247, p .  1 7 .
F r a n c e l l .  Opéra-Com ique. Rôle de F r é d é r ic  B e rn ie r .  Solange, no 248, 

p. 4 .
F r é d é r i q u e  (Mme). P o rte -S a in t-M a rtin . R ôle  de F é l ic ie .  La Femme 

X . . . ,  no 243, p . i 5 .
F r é v a l l e s  (MUe). G ym nase. R ôle  d ’O d e t te  de V e rs a n n e s .  L ’Ane de 

Buridan, n° 247, p . 17.
F u g è r e .  O péra-Com ique. R ôle  de M aître  V ig o rd .  Sanga, n °  2 4 1 ,  

p .  10.
G a l i p a u x  (Félix ) .  A pollo. R ôle  d e  P o p o f f .  La Veuve joyeuse, no 2 5 1 ,  

p . 2 1 , 22 e t  2 4 .
G a l l e t .  B ou ffes-P a r isien s. Rôle de M ylviac.  S. A . R., no241, p .  18 , 

21 e t  23.
G a r a t  (MUe). G aîté. Rôle d 'u n e  Inv i tée .  Hernani, no 2 4 5 ,  p. 1 0 .
G a r a y .  C om édie-F rançaise. R ôle du  4 e C ré a n c ie r .  L ’Honneur et VAr­

gent, no 252, p. 5 et  7 .
G a r d e n  (MUe M ary). Opéra. Rôle d ’O p h é l ie .  Hamlet, no 241, p .  1 .
G a r r y  (C lau d e) .  T héâtre R éjane. Rôle de G é ra rd  de  V o lm iè re s .  Le 

Refuge, no 252, p .  10 , 12 et  1 4 .
G a s t y - L i l l i a n n e  (MUe). V a u d ev ille . R ôle  d ’A lice .  Le Lys, n °  2 42 ,  

p. i3 .
G a u t h i e r  (Louis).  V au d ev ille . R ôle  de  K o b u s .  La Route d’Emeraude,

no 246, p . 12, i3 ,  1 4 , 16 et  1 7 .
— — Rôle d ’A n d ré  P r é g i b e r t .  La Meilleure

des Femmes, n° 248, p. 16 , 18 et 1 9 .
G e r m a i n .  N o u v ea u tés . R ôle  de L e r o y .  Une Grosse Affaire, no 2 45 ,  

p .  19 , 21 e t  2 2 .
G i l e t t a  (MUe). N o u v ea u tés. Rôle de M a rg u e r i te .  Une Grosse Affaire, 

n° 245, p .  2 1 .
G l a d e t  (MUe). B ou ffes-P a r isien s. Rôle de M a d a m e  d ’E c k fo ra s .  S .A .R .,  

n° 241, p. 2 1 .
G l a d y  (MUe). T héâtre M ichel. Rôle de P i e r i o t .  Après, no 243, p . 23.

— T h éâtre des A rts. Rôle d ’I rè n e  M are i l .  Les Possédés, 
no 250, p. 1 2 .

G o n d r é  (MUe M onn a) .  T h éâtre R éjan e. Rôle d u  C o m te  A le x a n d re .  
LImpératrice, n° 251, p .  1 , i5 et  1 7 .

G o n d y  (MUe H élène) .  Casino de P a r is . Rôle de G abr ie l le .  L ’Amour 
brûle, n° 241, p. 24.

G o n g u e t .  Opéra. Rôle de Borso .  Monna Vanna, no 247, p . i3 .
G o s t i m i l o v a  (MUe). T h éâtre Im périal (Moscou). D a n se u se . N o 249,p. 20.
G r a n d  (George). C om édie-F rançaise. Rôle de P av a i l .  Connais-toi, 

n° 255, p. 1 , 5 e t  6 .
G r a n d v a l .  C om édie-F rançaise. Rôle  du  1er C ré a n c ie r .  L ’Honneur et 

VArgent, no 252, p. 5.
G r a v i e r .  P o rte-S a in t-M a rtin . Rôle d u  P r é s i d e n t .  La Femme X ...,  

no 243, p. 1 7 .
G r e n v i l l e  (Miss Lill ian).  Opéra de N ice . Rôle  d ’E u n ice .  Quo Vadis ? 

n° 252, p. 20.
G r e s s e .  Opéra. Rôle de M é p h is to p h é lè s .  Faust, n° 245, p .  3.
G r é t i l l a t .  Odéon. Rôle de S c h i n d l e r . Beethoven, n°248, p .  1 1 .
G u i l h è n e .  C om édie-F rançaise. Rôle d u  i er A m i.  L ’Honneur et l’A r­
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no 246, p. 14 .
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M a g n i e r  (P ierre) .  Théâtre M ichel. Rôle de B e r t ra n d .  L e P ou la iller, 

n° 243, p . 2 4 .
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M a r s  (Séverin ) .  Théâtre des A rts . R ôle d ’A d ra r .  Les Possédés, no 250, 
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M a x  (de). T h éâtre R éjane. Rôle  de N a p o lé o n .  L 1 Im pératrice, no 251, 

p .  12 , i3 ,  i5 ,  17 et 18 .
M a z z a r e n o  d e  A n g e l i s .  Opéra. Rôle d u  G r a n d  P o n t i fe .  La Vestale, 
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ous en sommes aux dernières cartouches de la
saison théâtrale.  A  la Comédie,  nous avons eu
cependant une première représentation impor­
tante, celle de la R encontre , une pièce en quatre 
actes, de M. Pierre Berton. Celle-ci  est très 
intéressante. On y  trouve des scènes de réelle 
valeur, un dialogue excellent,  avec des envolées 

séduisantes, aussi des couplets bien venus, de ceux que le public 
acclame, et, en fin de second acte, une situation presque nou­
velle,  osée jusqu’à l ’outrance.  C ’est bien là l ’œuvre d’un homme
de théâtre. On lui  a fait le succès qu ’elle méritait. Je dois 
convenir,  toutefois,  qu ’il eût été encore plus complet si le qua­
trième acte, presque inutile,  ne nous avait amené le contingent 
d’un dénouement trop prévu et sans agrément.  Ce défaut est 
celui que nous avions déjà signalé à propos du R efuge, la pièce 
de M. Dario Niccodémi ,  représentée au Théâtre Réjane. Par 
parenthèse,  les deux pièces ne sont pas sans quelque similitude, 
ce qui d’ailleurs n ’a rien de bien étonnant : « 11 en est de cer­
taines situations, disait Emi le Augier,  comme de ces papillons 
bleus qui passent dans les airs, et que chacun prend au vol . . .  » 

Le postulat de la Rencontre  peut être défini en quelques 
lignes rapides. Vo u s  en aurez, à son heure, un récit plus co m ­
plet dans son détail : l ’avocat Serval,  mal marié avec une femme 
légère,  qui le supporte à peine,  s’est épris d’une amie de 
celle-ci, Camil le  de Lançay,  qui lui semble être l ’idéal rêvé. 
Camil le,  de son côté, n ’a pas été insensible, mais a résisté aux 
assauts de son cœur,  pour ne pas trahir l ’amitié. Or,  voilà qu ’un 
soir, à la campagne,  en l ’absence de Serval qui est resté à Paris,  
Camil le,  cachée derrière un paravent,  assiste à une scène im ­
prévue. El le voit,  sans être vue,  son amie Renée,  la femme de 
Serval,  qui,  mystérieusement,  ouvre la porte au jeune Bré- 
vannes, son amant, qu’elle entraîne dans sa chambre,  où il 
passera la nuit sous le toit conjugal.  Puis soudain la porte se 
rouvre : c ’est le mari qui subitement revient, alors qu ’on ne 
l ’attendait pas, et qui se dirige à son tour, vers cette chambre 
où se consomme l ’adultère. Que faire pour empêcher l ’effroyable 
rencontre, et la surprise du flagrant délit ? La scène est pal ­
pitante. Camil le  ramène Serval,  chaque fois qu ’il va gravir les 
marches du palier. Mais cela ne peut durer indéfiniment, il 
faut en finir, car les heures passent. Serval,  qui ne cesse de pro­
tester de son amour,  peu à peu se rapproche de la chambre de 
Camil le,  et celle-ci, affolée, l ’y laisse pénétrer, puisque c ’est le 
seul moyen d ’éviter la catastrophe.. .  C ’est donc elle qui sera la 
rançon! . . .  —  Ceci  est la situation capitale et très nouvelle du 
drame. —  La suite, moins originale, rentre un peu dans la 
formule coutumière : c ’est d ’abord la scène fatale entre les deux 
femmes,  —  la scène à faire, eût dit Sarcey,  —  et finalement le 
divorce en perspective des deux époux. Serval divorcera de 
Renée,  sa femme peu sympathique,  et épousera Camil le,  qu ’il 
aime plus que jamais.  C ’est là ce q u ’on appelle le dénouement à 
« échéance », celui que, pour mon compte,  j ’aime peu, mais ici 
il était inévitable. Puis,  cette faiblesse relative du dénouement est

compensée par tant de qualités, entre autres, ainsi que nous le 
disions plus haut, celle d ’une forme élégante, délicate, enrichie 
de mots de situation —  ce sont les meilleurs —  et s’élevant très 
au-dessus des banalités coutumières.  Il m ’a même paru, ce dia­
logue,  singulièrement supérieur à bien d ’autres qu’on nous verse 
comme du « premier cru » alors que ce n’est que de la « piquette ». 
Ne croyez pas d’ailleurs, sur cette sèche et morose analyse, 
que la Rencontre  soit une pièce maussade.  L ’auteur est trop 
habile, et connaît trop son art, pour peindre en gris;  il a eu soin 
d’égayer le drame par l ’intervention d’un personnage comique,  
Canuche,  le cuistre sentimental,  souvent présenté déjà, mais si 
bien rajeuni, de main d ’ouvrier,  qu ’il prend presque aspect 
d ’inédit, et qu ’on a revu avec vi f  plaisir ce raté laborieux,  
honnête et timide,  tout dévoué à son amitié,  qui n ’a trouvé de 
consolation aux misères de la vie,, que dans l ’étude de la littéra­
ture classique et la citation des gargarismes latins. Le person­
nage avait été visiblement dessiné avec l ’objectif  de Coquel in 
Cadet  : c’est le jeune André Brunot qui en a hérité. Il y  est 
original,  sincère et touchant,  avec le comique d’une émotion 
dolente et résignée. Je veux citer encore, dans l ’interprétation, 
Grand, qui a rendu avec beaucoup de tact et de charme le 
personnage du mari trompé, promu amant heureux;  et Made­
moiselle Cécile Sorel  qui, s’échappant de l ’emploi des hautes 
figures du répertoire, a témoigné d ’une réelle souplesse de 
talent, dans sa belle interprétation d’un rôle dramatique.

A  la Porte-Saint-Martin,  on a joué en dernier ressort,  et 
avant clôture annuelle,  la P ie r re  de lu n e , un drame policier 
tiré du roman de Wi lk ie  Coll ins.  Ça  n’est pas ennuyeux,  loin 
de là, bien découpé, même,  mais ça vient un peu tard, et le ser­
gent Cuff  se trouve trop devancé par R a ffles , S herlock  H olm es, 
voire A rsèn e L up in . Auss i ,  cette nouvelle tranche de « pâté 
d ’anguil le» a paru moins relevée, plus fade que les précédentes.

* *

Et  maintenant,  amis lecteurs, si vous le voulez bien, nous 
allons vous parler d’une question théâtrale revenue à l ’ordre du 
jour,  celle du « droit des pauvres ». Je dois convenir d ’ailleurs 
qu ’elle est presque périodique. El le se roule volontiers sur le 
tapis, tous les ans à pareille époque, alors que les directeurs de 
théâtre font leur examen de conscience,  ce qui est, à propre­
ment parler,  leur bilan d’exploitation annuelle.

« D ’abord, qu ’est-ce que le « droit des pauvres ?» —  diront 
sans doute certains lecteurs peu au courant de la question tech­
nique —  « bien souvent nous en entendîmes parler, mais nous 
ne savons pas au juste ce que c ’est. »

Je vais m ’efforcer, amis lecteurs, de vous expliquer aussi clai­
rement que possible ce qu ’il en est : Le « droit des pauvres » est 
un impôt exorbitant qui frappe le public,  en la personne des 
directeurs de théâtre. A u  temps où nous vivons,  toute recette 
faite dans un théâtre est passible,  au profit de l ’Assistance 
publique,  d’une dîme du onzième de cette recette. Donc,  si un 
théâtre fait une recette de m ille  francs,  par exemple (eût-il
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quatre m ille francs de frais, et l ’entrepreneur perdît-il  trois 
m ille francs dans sa soirée, peu importe! !! ) ,  si donc,  dis-je, il 
fait m ille  francs de recette, la main crochue de l ’Assistance 
publique s’allonge aussitôt, pour percevoir (en chiffres ronds) 
cent francs. Gomme le gendarme de Courtel ine,  elle est sans 
pitié. Or,  l ’impôt  est e f f ro yab le—  en admettant qu ’il soit jus­
t i f ié? . . .  nous en causerons tout à l ’heure, —  oui, effroyable 
comme « quotité », car je ne vois pas une autre matière impo­
sable frappée d’un quantum  aussi élevé. Regardez autour de vous, 
vous ne trouverez pas l ’exemple d ’une pareille rapacité fiscale.

Maintenant,  quelle est l ’origine de ce droit exorbitant? 
L ’origine s’explique d ’el le-même ; elle remonte au moyen âge, 
autant dire à la barbarie,  et, ce qui est inouï,  c’est que la civil i­
sation s’en soit emparée et en ait continué la tradition. Le « droit 
des pauvres » était un prélèvement fait par les couvents sur les 
recettes des histrions nomades.  Cela était considéré comme le 
rachat de la faute commise en prenant plaisir à un divertisse­
ment profane, en quelque sorte, l ’expiation du péché.

Ce qui était bon à prendre ayant été trouvé bon à garder, 
cet impôt irrégulier fut consacré par une ordonnance de 
Charles VI (avril 1407) au profit de l ’assistance des pauvres, et 
f inalement, réglementé par une ordonnance du roi Louis  XIV,  
du 25 février 1699. —  En 1701, l ’ impôt conservé comme pro­
duit fiscal régulier fut fixé au six ièm e  des recettes brutes, et, 
depuis, subit nombre de fluctuations du plus au moins,  selon 
la fantaisie des pouvoirs publics,  ou l ’influence des événements. 
Après la révolution de 1848, entre autres, le taux de 10 0/0 fut 
réduit à 5 0/0, et même à 3 0/0, mais la réduction fut de peu de 
durée, et le tarif ne tarda pas à regrimper.

Inutile de dire que, depuis plus d’un demi-siècle,  les direc­
teurs qui se sont succédé dans les divers théâtres, n’ont cessé 
de réclamer une amélioration à leur situation, soit la suppression 
du droit ,  soit au moins son adoucissement,  c ’est-à-dire une 
réduction du quantum de perception, ce qui serait plus logique,  
celle-ci limitée à la partie de la recette formant excédent, ou 
au-dessus des frais d ’exploitation. Hélas! ce fut toujours la voix 
criant dans le désert. On n ’a jamais voulu  rien entendre.

Le ministre —  quel qu ’il fût —  a toujours répondu que jamais 
on ne consentirait à supprimer un impôt  de perception facile, 
dans un pays endetté comme est le nôtre,  où le budget ne se 
boucle pas : « De quoi vous plaignez-vous ? a-t-il dit, cet impôt, 
ça n’est pas vous qui le payez,  c ’est le public,  vous n ’en êtes que 
les percepteurs, simplement,  vous le touchez au profit de l ’A s ­
sistance. C ’est à vous de combiner vos prix en conséquence,  en 
vous disant qu ’en recette de théâtre, 10  francs ne valent que 
g francs. C ’est une arithmétique spéciale dont il faut vous 
pénétrer. . . .  »

Très  facile à dire. Mais l ’exploitation théâtrale devient de 
plus en plus onéreuse. Le public est plus exigeant. La mise en 
scène est ruineuse. Et les prétentions des artistes sont sans 
limites. Les directeurs ont fait des relevés singulièrement topi­
ques et démonstratifs.  Certains d’entre eux ont abouti  à la mi­
sère, parfois au sinistre commercial ,  qui pendant leurs années 
de direction, ont versé des fortunes à l ’Assistance publique.  Que 
de fois on a fait le compte de la faillite de Marc-Fournier,  
directeur du Théâtre de la Porte-Saint-Martin,  qui succomba, 
en 1867, sous un passif de douze cent mille francs, alors que le 
compte de ses versements du droit dés pauvres donnait un actif 
de deux mill ions six cent mille francs. Si le malheureux n ’avait 
pas eu à payer cet impôt exorbitant,  il se serait retiré du théâtre 
avec une belle aisance, alors, au contraire,  qu ’il rentrait, en 
pleine misère, dans la vie privée.

Un jour, un ministre, plus pitoyable,  dit, en manière de 
consolation,  ne croyant d ’ailleurs pas si bien dire : « Si vous 
nous apportiez un moyen d ’impôt pouvant remplacer celui-là, et 
donnant des résultats analogues,  le cas serait différent, alors on 
pourrait  voir.  »

Or,  voilà ce qu ’on « vit », en effet :
Un jour,  les directeurs se présentèrent en corps chez le 

ministre, et l ’un d ’eux, un malin qui la connaissait jusque dans 
les coins les plus sombres,  prit la parole :

« —  Monsieur le ministre,  dit-il en souriant, le droit des pau­
vres produit,  bon an mal an, au taux actuel,  environ 2 ,5oo,ooo  

f r a n c s ; eh bien, moi,  je prétends vous donner un impôt qui 
produira trois fois autant.. .  plus peut-être? En outre, et ceci 
n ’est pas à dédaigner,  il ne gênera, ne ruinera et n ’ennuiera per­
sonne. On le paiera volontiers,  de bonne humeur et sans s’en 
apercevoir.  »

Le ministre, affriolé, ouvrit  de grands yeux et de grandes 
oreilles.  Très  imprudemment,  notre inventeur —  c ’était Oller,  le 
directeur de l ’Olympia —  développa son ingénieux projet, très 
logique et très inattendu, lequel n ’était autre que l ’impôt du 
pari mutuel,  auquel  personne ne songeait,  qu ’il avait bel et bien 
trouvé,  à lui tout seul, tel qu ’on le pratique aujourd ’hui,  et dont 
on ne se serait jamais avisé sans lui.

Le ministre écouta avec une belle attention.
« —  Eh ! eh ! fit-il, il y a là une excellente idée ! »
Après quoi il promit que la question serait examinée « avec 

la plus grande bienveil lance » —  on connaît la formule —  et 
qu ’assurément le droit des pauvres serait allégé, sinon supprimé.

Co m m e bien vous pensez, on n’allégea et ne supprima rien 
du tout.  On établit l ’impôt du pari mutuel  —  on sait ce qu’il 
rapporte —  et l ’on continua quand même à encaisser le droit des 
pauvres,  en vertu du principe qu ’il vaut mieux toucher des deux 
mains que d’une seule.

Ce qu’il y  a d ’amusant dans l ’affaire, c ’est que l ’impôt du 
« droit des pauvres » est un impôt  d ’origine cléricale,  ce qui 
n ’empêche pas le gouvernement de notre République anticléri­
cale de le maintenir absolument.  Il a expulsé les moines,  mais 
conserve précieusement la dîme établie par eux.  Dame ! l ’empe­
reur Vespasien disait : « L ’argent n ’a pas d ’odeur ! » Le financier 
Ouvrard,  plus convaincu encore,  affirmait qu ’il « sent toujours 
bon ! »

C om me  les directeurs levaient les bras au ciel en poussant 
des lamentations,  on leur a dit : « Vous aurez beau faire, vous 
n ’obtiendrez rien, parce que vous êtes une minorité,  tout au 
plus trente ou quarante intéressés, alors vous aurez beau crier, 
on ne vous entendra pas ; ah ! si vous étiez la foule,  ça serait 
bien différent ! ! »

Alors,  j ’ai ouï-dire que les directeurs se sont concertés et 
qu ’ils ont trouvé le moyen de faire la foule, en renonçant à être, 
au profit de l ’Assistance publique,  les percepteurs de l ’impôt,  
et en laissant au public le soin d ’acquitter lui-même sa taxe, 
cette taxe exorbitante et injustifiée.

A  partir du mois d ’octobre,  c ’est d o n c —  ainsi a-t-il été 
décidé —  le spectateur qui paiera son impôt.  Le prix de la place 
sera de tant, et le spectateur paiera par surcroît  les 10 0 / 0 , 
qualifiés « droit des pauvres » (ce qui est une appellation semi-  
mentale sans aucun doute,  mais peu justifiée, car de ce qui en 
revient aux pauvres il n ’y a l ieu de parler,  les frais de bureau 
et de personnel étant là, qui veillent dans l ’ombre). —  La mora­
lité de cette histoire,  c ’est qu ’on se défend comme on peut. Si 
les spectateurs ne sont pas contents et se plaignent de l ’abus, 
dont ils auront ainsi une sensation plus vive, la voix de la foule 
fera un concert plus imposant que celui  des voix des trente ou 
quarante directeurs, et alors, peut-être, l 'administration revien­
dra-t-elle à une notion plus juste des choses? Peut-être, ayant 
une attaque de sens commun,  comprendra-t-elle que la vérité 
serait de prélever le droit en question sur la partie bénéficiaire 
de la recette, et non sur les charges, et sur la perte. Que si, au 
contraire,  les choses restent en l ’état, les directeurs encaisseront 
leurs recettes nettes, au prix actuel, sans dégression, et c ’est 
l ’argent du public,  versé directement par lui,  comme il con­
vient, qui acquittera les frais de la guerre !

F É L I X  D U Q U E S N E L .



LE MOIS MUS I CAL
nos hôtes russes tout honneur!  Nous avons 
annoncé déjà la prestigieuse saison qu’ils nous 
ménageaient sur la scène du Châtelet,  mais 
nous n ’avons pas dit de quel succès elle a été 
constamment soulignée.  Il dépassa, on peut le 
dire, toutes les prévisions. Il fallut ajouter au 
nombre des représentations annoncées,  il fallut 

ajouter aux œuvres mêmes d ’abord inscrites. Le public ne se 
lassait pas de ces visions rêveuses ou vibrantes, féeriques ou 
saisissantes d ’émotion; il ne se lassait pas non plus d’applaudir 
cette pléiade d’artistes, du chant ou de la danse, venus de si loin 
moissonner nos sympathies et notre admiration. MM.  Diaghilew 
et Astruc,  les deux organisateurs,  peuvent être fiers du résultat 
de leur campagne.

Au point de vue musical,  c ’est Ivan le T errib le  (la P skovi-  
taine) et le P rin ce  Ig o r  qui ont produit le plus d ’impression.  
Cette dernière œuvre ne figurait que pour un acte, mêlé de 
chants et de danses populaires,  mais d ’un effet pittoresque sou­
verain, très caractéristique du génie de Borodine.  Celui  de 
R i m s k y - K o r s a k o w  n’a pas été moins heureusement mis en 
valeur par l ’autre œuvre,  donnée à peu près en son intégrité,  et 
dont les ensembles,  les chœurs,  l ’émotion de certaines scènes, 
ont apporté la plus nouvelle et exquise jouissance d’art. L ’inter­
prétation était, du reste, au-dessus  de tout éloge, avec l ’admi­
rable Chaliapine et la délicieuse Lipkowska,  avec Madame 
Petrenko,  MM.  Smirnow,  Damaew,  Kastorsky. . .  Et  ce sont encore 
ces excellents artistes que nous applaudissions entre temps dans 
le premier acte de Russlan et L ud m ila , ce vieil  opéra de Glinka 
où il y  a bien du caractère parfois,  et où le vibrant contralto de 
Madame Zbroueva donnait la réplique au charmant soprano de 
Mademoisel le L ip ko w sk a ;  et dans deux tableaux de Ju d ith , 
l ’opéra de Serow, triomphe inoubliable de Madame Felia Lit- 
vinne,  aux côtés de M. Chaliapine.  Com ment  dire, en quelques 
lignes, les qualités de sincérité et de vie qui distinguent tous ces 
artistes, et aussi les chœurs,  aux voix si fondues,  si homogènes? 
Mais ici le moindre figurant n’est-il pas « à son affaire », ne 
donne-t-il  pas la sensation qu’il est une partie agissante de 
l ’ensemble? Ah !  nous aurions notre profit à tirer de pareils 
exemples !

Mais ce sont les spectacles de danse et de pantomime qui 
devraient surtout porter leurs fruits. Non qu ’il n ’y ait, ici, à 
prendre et à laisser.  Sans doute,  le parti est plus étrange que 
recommandable qui, pour établir un thème à danses et à 
mimique,  emprunte aux composi teurs les plus réputés un frag­
ment de symphonie ou d ’opéra.  Sans doute, les pages exquises 
de légèreté d’un Chopin n’ont que faire de l ’orchestration, et les 
motifs pittoresques d ’un R i m sk y ,  d’un Glazo uno w ou d’un 
Moussorgski  n ’étaient pas spécialement désignés pour souligner 
une fable de l ’ancienne Egypte.  N ’importe,  les Sylphides  furent 
pour nous un véritable enchantement en évoquant de nouveau, 
dans un milieu vaporeux de rêverie romantique,  la danse si pure 
et si éthérée de la Ta gl ioni  ou d’Em ma  Livry  ; et l ’irrésistible 
passion, l ’ardente furie de mouvement  qui traversa la fable de 
Cle'opâtre, nous remua jusqu’aux moelles et restera inoubliable.  
Ce Pavillon d 'A rm id e , de M. Tcherepnine,  a bien ses séductions 
aussi avec sa reconstitution des ballets à plumes et à falbalas de 
Louis  X I V ,  et ce Festin  qui lui fut opposé,  comme contraste, 
offrait à nos yeux,  par un prétexte quelconque,  quelques-uns des 
pas nationaux les plus pittoresques de la Russie et dansés avec 
une grâce et une virtuosité incomparables.

Ces danseurs,  ces ballerines, dont les noms auront été si 
souvent prononcés en ces derniers mois,  Paris s’en souviendra 
longtemps!  Où est le temps où, sur la scène de l ’Opéra aussi, 
les uns et les autres rivalisaient de légèreté et de grâce? 
Reprenons pour nous,  puisqu’en voici  l ’occasion, un exemple 
que nous avons nous-mêmes donné jadis. Car,  sauf les pas 
nationaux, c ’est la danse française où brillent ce souple et exquis 
Nij insky,  et les maîtres Fokine et Mordkine,  aussi remarquables 
comme mimes que comme danseurs, où s’épanouissent l ’éblouis­
sante Pavlova,  la piquante Karalli ,  Mesdames Karsavina,  Fokina,

Baldina. . .  Mais ici encore,  ne faudrait-il  pas tous et toutes les 
nommer,  ces sincères artistes dont les moindres,  avec tant d’ému­
lation, concourent pour leur petite part à la vie de l ’ensemble?

Des étoiles de la danse russe, nous en avons du reste saluées 
aussi à l ’Opéra.  Deux des plus éclatantes, la blonde Préobra- 
jenska et la brune Kschesinska,  sont venues avec leurs danseurs 
Kyacht  et Légat,  incarner Javotte et Coppélia  que notre incom­
parable Zambelli  leur a cédées, par un joli geste, pour quelques 
soirées. Ah  ! ce n’est pluscet te fine distinction, cette grâce sobre, 
mais quelle fantaisie, quelle verve,  et quelle virtuosité !

Les belles soirées n ’ont pas manqué à l ’Opéra ces temps-ci.  
Sans parler d ’ un gala exceptionnel russe,  qui nous rendit 
deux actes de B o ris Godounow , avec l ’impressionnant Chalia­
pine, et les deux plus exquis parmi les ballets : les Sylphides  et 
le F estin , —  nous avons eu le régal unique de Madame Selma 
Ku rz  dans R igoletto , en italien. Nous savions ce qu ’est, au con­
cert, cette voix d’une pureté enchanteresse, d ’une l impidité et 
pourtant d ’une chaleur de flamme, mais nous ne lui soupçonnions 
pas cette émotion si vraie. Le ténor Smirnow lui donnait,  aussi 
en italien, la réplique, avec une adresse et un brio remarquables.  
Nous avons applaudi également,  dans le répertoire français,  une 
magistrale reprise de H en ry  V I I I , avec Madame Felia Litvinne 
et Maurice Renaud comme protagonistes dans les rôles du Roi  et 
de la Reine Catherine,  merveil leux tous deux d’ampleur vocale et 
de vérité dramatique,  historique  même,dirai-je (le Henry VIII  de 
M. Renaud est un portrait vivant !), avec encore Mademoiselle 
Lapeyrette dans Anne de Boleyn et Mademoisel le Lobstein en 
tête du divertissement ; d ’autre part,  la rentrée de Mademoisel le  
Demougeot  dans Faust, où elle est une Marguerite du style le plus 
rare, naïve, pure, émouvante sans l ’ombre d’une recherche d ’effet, 
et le début de M. Dufranne, le  vibrant baryton,  dans Monna Vanna 
ou Roméo et Juliette  (avec le charmant  ténor Franz). Nous avons 
fêté, dans le répertoire de Wagner,  de belles reprises de S ie g fr ie d  
et de la W a lky rie , avec M. Rousselière,  d’une vail lance très 
jeune, et l ’admirable Brunehilde qu ’est Madame Felia Litvinne;  
en attendant Tristan et Iso ld e , où cette même grande artiste 
aura pour  partenaire, l ’incomparable,  le poignant et profond 
Tristan qu ’est Ernest Van Dyck.

Enfin, —  j’ai bien attendu pour en parler, et je n’ai plus la 
place qui lui siérait, —  de quelle reconnaissance ne saluerai-je 
pas la reprise que M.  Albert  Carré a faite de ce pur chef -d ’œuvre : 
la F lû te  enchantée ! Une  reprise, presque une première, car 
jamais l ’œuvre dernière de Mozart  n’avait encore été donnée en 
France dans sa version authentique. Carvalho était très fort 
pour nous apporter des chefs-d’œuvre,  et sans doute il faut lui en 
savoir gré, mais il ne pouvait  se faire à l ’idée de ne pas les 
retoucher.  Son Orphée et sa F lû te  enchantée resteront célèbres 
comme remaniements.  M. A.  Carré nous a rendu celle-ci telle 
qu’elle est encore jouée en Allemagne,  musique et parlé, dans un 
décorde féerie, aux seize tableaux, qui est une pure merveil le,  et 
avec des interprètes en tète desquels figurent Madame Marguerite 
Carré,  ravissante et fine Pamina,  entre M. Clément,  Tamino  du 
style le plus pur, et M. Fugère,  Papageno,  d’une jeunesse de 
verve incroyable,  d’une diction magistrale;  avec M. Nivette, 
Sarastro plein de noblesse, à la voix très ferme, Mademoisel le 
Korsoff,  Reine de la nuit aux broderies vocales cristallines ; 
Madame Mathieu-Lutz ,  Papagena d ’une charmante fantaisie,. ..  
bien d’autres encore ; et M. Ruhlmann au pupitre. Ce fnrent des 
soirées d ’enchantement,  devant des salles combles.  Jamais'fin de 
saison n ’a davantage mérité de l ’Art.

Je sais des Wagnér iens qui ne comprennent pas cette œuvre 
de Mozart .  Savent-i ls ce qu’en écrivait W agner  ? —  « En vérité, 
le génie a fait ici un pas de géant ! En créant l ’opéra allemand, 
Mozart  en donnait du même coup le type le plus pur et le plus 
accompli ,  tel que non seulement il ne pouvait  être égalé, mais 
qu ’il n ’y avait plus, en ce genre, de progrès à faire. »

H E N R I  D E  C U R Z O N .



M, Balcourt M. P . Berton M. Claretie Mlle Provost  M. Gouailhard M. Nicoulès  M. Brunot M. Gr. Grand 
UNE BÉPÉTITION DE L A  R E N C O N T R E

C O M É D I E - F R A N Ç A I S Eo

La Rencontre
p ièce en quatre actes, de HVT. ZPIZEKIRE BEETON

M  P i e r r e  B e r t o n  est fidèle aux anciennes formules du 
théâtre. En recevant sa nouvelle pièce, —  la R en- 

* co n tre , —  j’imagine que l ’administrateur de la 
Comédie-Française voulut  honorer les maîtres anciens dont 
M. Berton demeure le disciple fervent.

Nous connaissons en effet le héros, Serval.  C ’est le plébéien 
aux manières un peu rudes, à l ’intelligence profonde,  à l ’âme 
droite, qui a épousé la jeune fille noble et pauvre,  Renée. .Ainsi 
le maître de forges prit imprudemment  pour femme Claire de 
Beaulieu,  et il a subi ses dédains. Claire était attirée par un 
homme de son rang, le duc de Bl igny.  Ains i  Renée est charmée 
par M. de Brévannes,  qui excelle dans l ’art du costume et qui 
appartient a la diplomatie.  Il se moque,  avec Renée,  du mari 
qui n est pas mondain.  Il semble que Renée devrait avoiï* quelque 
admiration, sinon pour le talent,  du moins pour  le succès de 
Serval.  C ’est, à la Chambre ,  l ’orateur le plus applaudi du parti 
radical.  Il sera bientôt président du Conseil .  Mais Renée ne se 
soucie-pas de recevoir,  dans les salons du ministère, les députés 
peu élégants et leurs épouses.

Donc Serval est seul dans la vie. Il ne sent auprès de lui  que 
la tendresse de son vieil ami Canuche,  qui possède mervei l leu­
sement la science du droit, mais qui vit obscurément dans un

petit hôtel du quartier Latin : c ’est qu ’il est timide.  Il admire 
l ’éloquence et l ’activité de Serval.  Il n ’en est pas jaloux.  C om me  
le député défend des idées qui sont également chères à Canuche,  
celui-ci croit assister à son propre triomphe quand la majorité 
acclame Serval.  Il faudrait cependant à l ’ardent parlementaire 
une véritable compagne.  La voici.  El le  s ’appelle Camil le  de 
Lançay.  El le est une amie de Renée : elles furent ensemble en 
pension. Mais,  depuis plusieurs années,  Camil le  vit en A m é ­
rique, auprès de son père. El le a été, en effet, odieusement 
trompée par son mari, qui vient —  enfin ! —  de mourir.  El le 
revient en France pour essayer de sauver une partie de sa for­
tune, dont le défunt a, sans scrupule,  disposé par un testament 
scandaleux. C ’est Serval  qui sera l ’avocat de la veuve.

Bientôt un sentiment très tendre et très pur rapproche ces 
deux êtres. Ils sont unis par leur loyauté.  Aussi,  comme Camil le 
passe quelques semaines à Vil le-d’Avray,  dans la maison des 
Serval,  le fougueux parlementaire n ’hésite pas à lui avouer son 
amour.  Mais elle ne s’exposera plus à entendre des paroles qui 
la troublent ; elle ne veut pas trahir la confiance de Renée ; elle 
s’en i ra ;  elle se réfugiera encore auprès de son père, qui n’est 
plus en Amérique ,  mais à Munich.  Or,  comme Serval  doit 
passer une nuit à Paris,  Renée introduit dans sa chambre Bré-
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vannes.  Camil le voit l ’amoureux qui se glisse dans la maison. 
Soudain Serval revient. Pour l ’empêcher de surprendre les cou­
pables, Camil le s’offre à lui. Nous ne pouvons nous empêcher 
d’observer que c.rest un sacrifice assez facile. Il nous est impos­
sible d ’admirer l ’héroïsme de Camil le  : il est d’accord avec ses

désirs. Serval,  qui croit sa femme fidèle, commet une assez vilaine 
action en la trahissant dans la demeure conjugale.  Mais la 
scène, invraisemblable et violente,  fait de l ’effet.

Il convient de savoir maintenant comment Serval  rejettera 
de son existence Renée pour être tout à Camille.  Il n’a nul moti f

de demander le divorce, puisqu’il ignore que sa femme a un 
amant. Camil le n ’aurait qu’un mot à dire. El le se tait. El le ne 
pense pas qu’elle ait le droit de perdre sa rivale. Il est permis de 
se demander si elle ne devrait point parler. De quel droit con­
damne-t-elle l ’homme qu’elle adore à être malheureux,  —  et ridi­
cule aussi? Ce n ’est qu’une belle attitude. Mais il faut que

Camil le  nous paraisse toujours noble, et vous entendez bien que 
dans la scène d’explications entre les deux femmes.  —  la grande 
scène de la pièce, —  elle écrase de sa supériorité la perfide 
Renée.  Cel le-ci ,  en effet, soupçonne que Camil le  et Serval 
s’adorent. El le reproche violemment à Camil le de lui avoir pris 
son mari et d ’avoir accompli  cette trahison sous son toit, d ’avoir
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—

abusé de l ’hospitalité qu ’on lui offrait. Camil le se laisse flétrir au 
nom de la morale,  et, quand elle juge le moment venu, quand 
Renée a épuisé toutes les ressources de l ’éloquence, elle dit :

« Je me suis donnée à ton mari pour qu’il n’entre pas dans ta 
chambre où était M. de Brévannes.  »

Alors  Renée devient humble.  El le acceptera que Camil le

soit la maîtresse de Serval.  Mais qu’elle ne dise rien ! Camil le 
refuse d’être la complice de Renée,  et elle s’enfuit à Munich.

Elle en revient pour reprendre le dossier de son procès. Déçu 
par le départ de Camil le,  Serval,  en effet, ne veut plus plaider 
pour elle. Il la reçoit, quelques mois plus tard, pour lui rendre 
toutes les pièces et documents qu’elle lui a remis. Mais,  en se

Photo Bert. r e n é e  (Mlle Proyost) C a m i l l e  (Mlle C. Sorel)
COMEDIE-FRANÇAISE. -

revoyant,  les deux amants ne peuvent contenir leur émotion. Ils 
s’étreignent follement.  Serval  tentera un dernier effort pour se 
l ibérer de Renée. Il a fini par se dire que peut-être M. de B r é­
vannes est l ’amant de sa femme. Mais il faut qu ’il ait une certi­
tude. M.  de Brévannes doit partir pour occuper un poste à 
l ’étranger. Renée,  qui ne veut pas que son amant s’éloigne, a 
prié son mari d ’intervenir auprès du ministre pour que Bré­
vannes reste à Paris.  Serval y  consent, et, devant Camil le,  il 
lit la lettre chaleureuse par laquelle il recommande Brévannes

L A  R E N C O N T R E .  —  A c t e  II
aux bontés du gouvernement.  Les termes de cette requête sont si 
affectueux que Cami l le  s’écrie :

« Vous n ’enverrez pas cette lettre ! »
Serval  sait ce qu’il voulait  savoir. Renée baisse la tête. Elle 

n ’a plus qu’à sortir de la maison conjugale.
Ces aventures sont destinées à nous montrer que nous 

sommes les jouets du hasard et que tout dépend de la Rencontre. 
Pourquoi  Serval  a-t-il épousé Renée,  qui était si peu faite pour 
être sa compagne? La Rencontre ! Pourquoi  Camil le a-t-elle
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pris pour mari un mondain qui était incapable de la co m ­
prendre ? La Rencontre ! Pourquoi  Camil le  tombe-t-elle dans 
les bras de Serval ? Parce qu ’elle a surpris la trahison de Renée 
et qu ’elle veut empêcher un drame passionnel.  La Rencontre ! 
Pourquoi  Canuche,  l ’ami de Serval,  s’unit-il à une servante 
d'hôtel? La Rencontre ! Nous n’obéissons pas à notre pensée, à

nos sentiments, à nos instincts, mais aux événements.  Nous 
sommes des pantins,  et nous cédons aux caprices d ’un dra­
maturge sans conscience : le destin. C ’est bien la philosophie,  si 
j ’ose dire, d ’un homme de théâtre qui ne croit qu’à . la force de 
la situation.

La  pièce est bien jouée par M. Grand,  qui exprime avec sin-

R E N E E  D E B R É V A N N E S

(Mlle Provost) (M. Paul Numa)
COMÉDIE-FRANÇAISE. -

cérité et avec force les déceptions et les ardeurs de Serval.  
M. Brunot  a très spirituellement interprété le rôle du timide 
Canuche ,  qui ne recule pas devant les citations latines.  
M. Numa indique avec légèreté l ’inconscience de Brévannes.  
M.  Jacques Guilhène est le charmant secrétaire de Serval.

Mademoisel le Sorel  est la noble Camil le.  El le a de la cor­
rection et de la dignité.  Mademoisel le Provost  représente la

(MUe C. Sorel)
L A  R E N C O N T R E .  —  A c t e  III

perfide Renée ; elle a de la grâce et elle exprime avec discrétion 
et avec charme la coquetterie du personnage ; elle lui concilie 
presque la sympathie du public.

Et  il n ’est pas impossible que,  pendant de longues soirées, le 
public suive avec un intérêt passionné le roman de Serval et de 
Camil le.  On ne saurait jamais prédire le triomphe ou l 'insuccès. 
T o u t  dépend du hasard.. . ,  de la Rencontre.

N O Z I È k  E.



T H É Â T R E  N A T I O N A L  D E  L ’O D É O N
LES DANICHEFF

HPièce en ç£ULSi~t:ce actes,
n peut sc demander pourquoi  M. Antoine a 

repris les D a n ic h e f fJe n’ignore pas que cette 
pièce, signée de Pierre Newski ,  fut revue et 
corrigée par Dumas fils. Je sais aussi qu ’elle
triompha.  Antoine,  au temps héroïque du
Théâtre Libre,  a mené contre Dumas fils une 
violente campagne.  Peut-être n’a-t-il remonté 

les D a n icheff  que pour porter un coup à la gloire de*son vieil 

ennemi.
Aujourd ’hui, les amis de la vérité et les partisans de la pièce

à thèse ont déposé les armes. Nous  savons que la tranche
de vie fut souvent aussi factice que les ingénieuses con­
structions de Dumas fils, de Sardou et de Pail leron.  Nous 
sommes obligés de reconnaître que Dumas fils a dessine des 
types de femmes avec une maîtrise et un charme incomparables.  
Comment ne pas admirer la clairvoyance de 1 homme qui écrivit 
la Visite de Noces ? Comment ne pas rendre hommage à la har­
diesse de F ra n cillon  ? Mais il y a, dans les pièces de Dumas fils, 
un élément périssable. Ne nous en étonnons pas. Ses disciples 
les plus fervents doivent reconnaître q u ’il fut, malgré tout son 
talent, un mortel et qu ’il n ’échappa point aux lois de l ’huma­
nité. On aperçoit bien, dans les D anicheff, ces beautés momen­
tanées qui ont ravi des milliers de spectateurs et qui nous 
paraissent aujourd’hui un peu fanées.

Je n’ai jamais pu entendre les D a n icheff  sans songer aux 
pièces démocratiques qui excitèrent, pendant la Révolution,  
l ’enthousiasme des citoyens. C ’est l ’éternelle opposition entre le 
n o b l e  et le serf, ou, comme l ’action se déroule en Russie, entre le 
boyard et le moujik.  Il va sans dire qu’aux défauts du boyard 
s’opposent les vertus du moujik.  Nul  n’ignore en effet que les 
prolétaires sont des saints et les capitalistes des bourreaux.  C ’est 
une vérité traditionnelle et dramat ique.  El le  a ete souvent 
exprimée. Nous la retrouvons dans /’É trang ère : rappelez-vous 
l ’ingénieur au cœur pur et le duc à l ’âme boueuse.  M. Georges 
Ohnet  composa un grand nombre de romans et de pieces pour 
affirmer la supériorité intellectuelle et morale de l ’enfant du 
peuple sur l ’aristocrate. Il faut reconnaître d ’ailleurs que le jeune 
comte W ladimir  Danicheff  n ’est pas aussi méchant que nous 
aurions pu le craindre.

Il est violent.  C ’est qu’il a un sang de conquérants et de chas­
seurs. Il est capable de mouvements héroïques et de gestes cri­
minels. C ’est un impulsif ,  —  comme il convient.  Il ne s’incline 
que devant sa mère,  la vieille comtesse. Il a le sentiment de la 
famille, ce.  qui est —  comme nul ne l ’ ignore —  la marque dis­
tinctive des genti lshommes.  Il faut avouer d’ailleurs que la vieille 
comtesse est imposante.  Chacun la respecte et la redoute.  C ’est 
la grande dame slave —  vous savez ? —  qui a une démarche de 
déesse et une volonté de fer. Et  voici ,  près d’elle, la Russe per­
fide et d ’une indomptable énergie, la princesse Lydia.  J’avoue 
qu’en voyant ces hautes dames,  je songe toujours à une opérette 
dont Hervé a écrit la musique,  à la Cosaque. On y  raillait la 
femme excessive et inquiétante que nos littérateurs découvraient 
chaque jour dans l ’Empire  des Tsars.  U n conseil  de famille se 
réunissait pour mettre des entraves aux caprices d’ une jeune 
Moscovite,  et les infortunés parents concluaient :

Il s’agit d ’une fille indom ptable et mutine,
Qui nous donne beaucoup de mal !

« La femme, ont dit Tolstoï, Tourguenieff et Pouchkine,
Est plus dure à dompter que l’ours blanc de l’Oural. »

Emporté par la passion, le comte Danicheff  veut s’attacher à 
une servante, la douce Anna.  Sa mère lui demande de réfléchir 
et de voyager.  En son absence, elle oblige Anna à devenir la

cLe IPIEIRIRIE NEWSKI
femme du paysan Osip qui l ’adore.  Mais le comte n ’a pas oublié 
Anna.  C ’est en vain que la princesse Lydia  a tenté de lui plaire. 
En apprenant brusquement le mariage d’Anna  et d’Osip,  le 
comte adresse de violents reproches à sa mère et il retourne 
aussitôt dans son domaine pour châtier l ’infidèle et son époux. 
Il lève la main sur Osip. Mais bientôt il pleure de honte et de 
reconnaissance : Osip,  en effet, a respecté Anna ; il n ’a pas voulu 
ses baisers puisqu’elle n ’a pas cessé d’aimer le comte;  il n’a 
accepté cette union que pour  garder Anna  intacte et joyeuse. 
Que serait-il arrivé, en effet, si on l ’avait livrée à un autre cam­
pagnard ?

Co mme  on le voit,  Osip a toutes les délicatesses, il a le goût 
du sacrifice. Et  vous entendez la grande leçon de pitié que nous 
donna le roman russe. Osip,  c ’est le symbole un peu grossier de 
tous les renoncements qui nous vinrent de là-bas. Ne vous 
étonnez pas si, pour assurer le bonheur de sa compagne,  il 
cherche lui-même à rompre le l ien qui l ’unit à Anna.  Mais la 
princesse Lydia  n’a pas renoncé à l ’espoir d ’être la comtesse 
Danicheff. El le a obtenu de puissants amis que le mariage 
d ’Anna  et d’Osip ne soit pas brisé. Cependant il y  a un moyen 
suprême de rendre à Anna la liberté : Osip peut se tuer. Mais ses 
sentiments religieux s’opposent au suicide. Il a aussi la ressource 
d ’entrer dans un monastère,  ce qui délie la femme de la servi­
tude conjugale. C ’est ce qu ’il n’hésite pas à faire. Il s’ enferme 
dans un couvent pour qu ’Anna puisse enfin épouser le comie 
Danicheff.

Jean-Jacques Rousseau aurait aimé cet homme rustique et il 
aurait trouvé tout naturel qu’il fût sublime. Il ne nous paraît pas 
qu ’il y ait un rapport aussi nécessaire entre la vie au grand air 
et l ’héroïsme. Zola,  Maupassant, Octave Mirbeau nous ont pré­
senté des paysans qui ne ressemblent pas à Osip. Il est vrai qu ’ils 
ne sont pas russes. Mais Tols toï ,  dans la Puissance des Ténèbres, 
nous montra des moujiks crapuleux.  Il est vrai qu’ils avaient 
perdu la foi et qu’ils buvaient de l ’alcool.  Osip est sobre et 
croyant.  Comparez-le au vieux prince Boris Valanof f  qui fut un 
débauché et qui rit stupidement.  Comparez-le au juif  Zakaroft 
qui veut ouvrir partout des cabarets.  Vous apercevrez peut-être 
le véritable dessein que se proposaient les auteurs des D anicheff. 
Ils voulaient célébrer la beauté naturelle de l ’âme russe que 
menace la corruption des classes dirigeantes ou des éléments 
étrangers. Parmi les qualités de ce peuple apparaît la véhémence.  
Pour  la mettre en valeur on lui oppose la légèreté française que 
représente Roger  de Taldé,  attaché d’ambassadeur et fin causeur. 
Ah  ! qu’il est gracieux ! Q u ’il parle bien et longuement ! Il nous 
paraît insupportable et cependant il fut un personnage éminem­
ment sympathique.

M. Vargas a joué ce rôle avec une discrétion et une élégance 
qui lui font honneur.  M. Desjardins donne une belle allure à 
Osip.  11 est mystique et douloureux.  M. Joubé prête une ardeur 
romantique et un accent bizarre au comte Danicheff.  M. Léon 
Bernard représente avec un comique simple et irrésistible le 
vieux prince Boris Valanoff,  M. Denis d ’Inès exprime avec inten­
sité l ’ambition du juif Zakaroff.

Mademoisel le Grumbach,  dont le talent est très sûr, parvient 
à être la comtesse hautaine et despotique ; mais ce n’est pas sans 
efforts. Mademoisel le Véniat est une agréable princesse Lydia ;  
elle n’est peut-être pas destinée à tenir l ’emploi  des femmes per­
fides et fatales. Mademoisel le Albane,  —  la douce Anna, —  
manque un peu de poésie.

L ’interprétation ne fut pas d’un éclat incomparable.  Peut- 
être n ’avons-nous plus les troupes nécessaires pour jouer ces 
pièces fougueuses et naïves.
* A S P E R T I N I .
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M I S S  C A M P T O N
D U  T H É Â T R E  D U  P A L A I S - R O Y A L  

Portrait peint par G. L a v e r g n e  (Société des Artistes français. — Salon de ig og )



Mademoiselle NATACHA TROUHANOWA
a  danse et l’amour sont probablement les deux 

sujets autour desquels on a enroulé le plus de 
littérature — et la pire littérature.

Il n’est pas d’adolescent maniant le porte- 
plume qui n’ait tenté quelque essai obscur et 
prétentieux sur la beauté des ballerines, sur 
l’eurythmie de leurs gestes, sur la noblesse 

exaltante de leurs mouvements.
Et l’on a inventé des images pour exprimer d’une façon rare 

leur envol et leurs tournoiements. Et l’on a fait là-dessus des 
phrases, des phrases, des phrases...

Aussi est-il difficile d’écrire sur une danseuse des choses 
simples et sensées.

Les éloges sincères et reconnaissants que vous lui décernerez 
pour la joie qu’elle sut donner à vos yeux paraîtront médiocres 
et ternes, si vous ne les alourdissez point par des abstractions 
maladroitement choisies, lourdes d’obscurité et d’emphase.

Mademoiselle Trouhanowa est la plus intelligente et la plus 
artiste — ou l’une des plus intelligentes et des plus artistes — 
mais la plus originale parmi les danseuses de ce temps. Pour­
tant elle ne se destinait pas à la danse. Elle était fille d’un acteur 
et, dès son enfance, elle avait joué la comédie.

E l l e  a v a i t  
fait des études 
dramatiques  
solides et com­
plètes, et ses 
débuts furent 
brillants. Afin 
d ’ ê t r e  u n e  
artiste m o - 
derne et par­
faite, elle avait 
étudié non seu­
lement l’art de 
la dictjon et 
la science des 
g e s t e s ,  m a i s  
aussi la littéra­
ture et même la 
philosophie.

Elle allait 
devenir une de 
ces interprètes 
qu’ont tant de 
peine à trouver 
et tant de joie 
à rencontrer  
les écrivains  
de théâtre. Une 
carrière bril­
lante s’offrait à 
elle, qu’un ma­
lencontreux ac­
cident vint en­
traver à ses 
débuts. Made­
moiselle T rou- 
hanowaeutune 
laryngite.

Tant d’cffforts perdus ne la découragèrent pas. Quand elle se 
vit irrémédiablement écartée du métier d’actrice, elle fit preuve 
d’une rapidité et d’une netteté dans la décision qu’on rencontre 
rarement chez les femmes — voire chez les hommes — et elle 
se voua à la chorégraphie.

Cet art, qui fut dans la Grèce antique un art sacré, est tombé, 
hélas! à un rare degré d’abjection et de sottise. Il n’est rien de 
plus niais que la plupart de nos ballets. Ces figures sempiter­
nelles, ces variations si peu variées, ces entrechats et ces jetés- 
battus, classiques, hélas ! attendrissants et immuables, tout cet 
académisme périmé que n’anime jamais un frisson de poésie ou 
de joie, possède la faveur du public. Nous sommes accoutumés 
à ces quadrilles automatiques et ils nous suffisent — ou, du 
moins, ils nous suffisaient.

Mademoiselle Natacha Trouhanowa aperçut bien vite com­
bien cette virtuosité creuse et banale était haïssable. Elle rêva 
de restituer à la danse sa beauté ancienne. Elle comprit que des 
pas et des attitudes pouvaient nous émouvoir si on les réduisait 
à n’être que des moyens d’expression. Elle voulut ressusciter 
l’âme de la danse — et elle y parvint.

Mais elle avait compris aussi qu’il n’est pas d’art sans une 
technique savante et souple. Toute cette habileté, toute cette

souplesse pu­
rement p h y ­
sique, dont — 
presque toutes 
— ses rivales se 
contentent, elle 
l’acquit pleine­
ment et sans 
peine.

Elle était 
d’ailleurs pro­
digieusement 
douée, et sa 
grâce ondu­
leuse lui ren­
dait aisée une 
perfection inac­
cessible à tant 
d’autres.

M a d em o i­
selle Natacha 
T r o u h a n o wa 
est comme ces 
peintres qui 
savent merveil­
leusement des- 
s i ner ,  mai s  
pour qui cette 
science n ’ est 
qu’un moyen, 
non un but, et 
qui l ’oublient 
v o l o n t a i r e ­
ment, ou qui 
ontl’airdel’ou- 
blier.

PIERRE M ORTIER.
DU THEATRE MICHEL
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THÉÂTRE DU PALi/US-ROYALi
MONSIEUR ZÉRO

M me B O U R D I N  G E O R G E T T E  l / A M I R A L  B O U R D t N  L E  D U C  LE  D O C T E U R
(MUe; H. Dickson) (Mlle Tem pley) (M. Barrai) (M. Reschal) (M. Hurteaux) (M. Clément)

A c t e  !««•

B O U L A R D
(M. Le G all.)

V a u d e v i l l e  e n  t r o i s  a c t e s ,  d e  M M . P A U L  G A V A U L T  e t  M O U É Z Y - É O N

L U C I E N
(M. Diamand)

' e s t  un vaudeville, un vrai vaudeville sans 
prétentions, amusant, fou, compliqué et pour­
tant clair, c’est un vaudeville très réussi.

M.Mouézy-Éon, qui fut l’inoubliable auteur 
de Tire-au-Flanc, et M. Paul Gavault, qui nous 
donna Mademoiselle Josette, ma femme, ont 
trouvé là un succès de plus — et un succès 

durable. La hardiesse des situations, la légèreté audacieuse des 
mots n’éloigneront pas le public, — au contraire, — et la bonne 
humeur constante du dialogue, la logique invraisemblable et 
ahurissante des coups de théâtre, surtout la cocasserie savou­
reuse de quelques scènes attireront sans doute longtemps le 
public au Palais-Royal.

L’histoire est un peu osée et l’on se sent embarrassé pour la 
résumer pudiquement en quelques mots par trop précis. Essayons 
pourtant.

Le duc de Castel-Bouillon, vieux noble intransigeant, fort 
attaché aux préjugés de sa caste, et qui, transposé en person­

nage de vaudeville, nous rappelle le vieux Chantemelle des 
Fossiles, va marier son neveu, Lucien. Lucien s’est épris d’une 
jeune femme exquise, Georgette de Saint-Léger, épouse divorcée 
d’un sieur Poisson. Le duc de Castel-Bouillon a longtemps 
hésité à admettre cette alliance réprouvée par l’Église catholique. 
Il a cependant cédé, et l’union légale va être consommée, quand 
un vieux médecin bavard, ami de la famille, expose, le jour même 
de la cérémonie, une théorie physiologique qu’il se vante d’avoir 
inventée; — il nous semble bien qu’il se trompe. Témoin Made­
leine Férat, par Émile Zola.

D’après lui, une femme garde une trace matérielle ineffa­
çable du premier homme à qui elle s’est donnée. Elle en est, en 
quelque sorte, imprégnée. Les enfants qui naîtront d’une union 
suivante porteront la marque de Tinitiateur. Et voilà encore 
une donnée dramatique qui, traitée différemment, peut aboutir 
à une pièce grave. Rappelez-vous plutôt VEmpreinte, la belle 
œuvre de M. Abel Hermant.

Le duc de Castel-Bouillon est effrayé de ces révélations, et

Photo Bert.
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Bébé. — Mlle Marcelle Yrven
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comme, pour le rassurer, la jeune fiancée lui affirme que le sieur 
Poisson demeura pour elle constamment inoffensif, il exige une 
épreuve concluante. On recourt à un ami gêné, le bon Boulard, 
qui se fera passer pour Poisson — car Poisson est introuvable 
— et qui, moyennant une somme d’argent importante, résistera 
pendant un mois à toutes les tentations. Et vous pensez si on 
les lui ménage !

Il succomberait d’ailleurs, si tout ne s’arrangeait par l’arri­

vée imprévue du vrai Poisson, lequel vrai Poisson est authen­
tiquement noble, bien qu’on l’ait toujours ignoré. Son em­
preinte n’est donc plus infamante, et le duc de Castel-Bouillon 
ne fait plus d’opposition au mariage de Lucien et de Georgette.

Au cours de cette analyse, nous avons cité les noms d’Émile 
Zola, de MM. François de Curel et Abel Hermant. Il est assez 
piquant, en effet, de constater que le sujet de tous les vaudevilles 
qui nous font rire pourrait, autrement traité, nous faire pleurer.

f liu to  B crt. P O I S S O N
(M. Charles Lamy)

THEATRE DU PALAIS-RO YAL.
Il y a une part de tristesse dans les joies les plus folles, comme il 
y a du comique dans les événements les plus douloureux... Mais 
à quoi bon cette digression, qui risquerait de nous entraîner un 
peu loin? Revenons vite à l’amusante fantaisie de MM. Paul 
Gavault et Mouézy-Eon.

Dans celie-ci, comme dans tout bon vaudeville, des person­
nages épisodiques égaient l’action, notamment un vieil amiral, 
très plaisamment caricaturé par M. Barrai.

L ’interprétation est d’ailleurs remarquable. M. Charles Lamy

B É B É
: (M lle Marcelle Yrven)

— M O N SIEU R  Z É R O . —  A c t e  II
(Poisson) et M. Le Gallo (Boulard) sont deux fantaisistes extraor­
dinaires, d’une étonnante et sobre verve; M. Hurteaux est un 
duc imposant; Mademoiselle Marguerite Templey une déli­
cieuse Georgette; Mademoiselle Marcelle Yrven nous a réjoui 
une fois de plus par sa vigoureuse santé. Mesdames Dickson, 
Pierval, Jalabert, Géraldi, Pérouze; MM. Reschal, Diamand et 
Clément méritent également des louanges.

PIERRE MORTIER.
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T H E A T R E  D U  P A L A I S - R O Y A L
M O N S I E U R  Z É R O  

Gilberte. — Mlle Henriette Pierval
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(Mlle Claudie de Sivry) (M. André Brûlé) (Mlle Madeleine Lély)
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T H E A T R E  D E  L ’A T H É N É E
3 L .E  G E E L X J C H O N

C o m é d i e  e n  q u a t r e  a c t e s ,  d e  M . M A U R I C E  S E R G I N E

r e l u c h o n ,  dit Littré, terme familier et libre. 
Amant favorisé par une femme qui se fait payer 
par d’autres. » C’est surtout au xvme siècle que 
les amants de cette sorte sont appelés des « gre- 
luchons » ; ainsi Voltaire écrit quelque part : 
« La tête me tourne ; je ne sais comment faire 
avec les dames qui veulent que je loue leurs 

cousins et leurs greluchons. »
L’auteur de la pièce nouvelle représentée à l’Athénée a-t-il 

donc voulu nous ramener à l ’époque galante des « chevaliers à 
la mode » que Dancourt mettait en scène ? Non pas. M. Maurice 
Sergine ne délaisse pas ses contemporains. Il aurait pu donner 
à sa pièce un titre plus moderne et immédiatement compréhen­
sible pour tous, comme par exemple « l’amant de cœur » ou le 
«gigolo» : c’est par une sorte de coquetterie d’érudition qu’il 
ressuscite pour son héros le titre aboli de «greluchon ».

Si la place ne m’était mesurée, je pourrais décrire ici la 
physionomie de l’amant de cœur ou du greluchon, sinon à tra­
vers les âges, au moins dans le cours de notre littérature. Il y a 
greluchons et greluchons, gigolos et gigolos. Toute femme, 
entretenue par un protecteur riche, que généralement elle 
n’aime pas, croit se réhabiliter en accordant secrètement ses 
faveurs à un arnant dont elle ne reçoit rien et que, à cause de 
cela, elle croit aimer. Elle donne sa personne à l’amant, comme

celui-ci donne la sienne. M. Sergine dit de son héros qu’ « il 
est au pair ». Le greluchon ou le gigolo change de rôle, et il 
mérite une appellation plus significative lorsque, comme « le 
chevalier » de Dancourt 011 comme le « Monsieur Alphonse » 
d’Alexandre Dumas, il reçoit des cadeaux ou même de l’argent 
de sa maîtresse.

Notons, en passant, que le xvme siècle se montrait beaucoup 
moins sévère pour « le chevalier », qui poussait la « grelu- 
chonnade » aux dernières limites, que ne le fit le siècle dernier 
pour l’espèce d’homme qu’Alexandre Dumas fils fustigeait dans 
son « Monsieur Alphonse ». Le chevalier de Villefontaine, qui 
n’a point d’argent pour donner à une jeune femme qu’il veut 
posséder, dit à son valet: « Je ne suis pas en argent comp­
tant, comme tu sais ; il faut que mes deux vieilles m’en four­
nissent à l’envi l’une de l’autre et facilitent ainsi la conquête de 
la jeune maîtresse. » Le public du xvme siècle entendait cela 
sans sourciller. De notre temps, on protesterait violemment. 
Serait-ce que notre moralité est plus grande? Certains philo­
sophes prétendent, au contraire, que parfois, plus les gens sont 
foncièrement corrompus, plus ils sont hypocritement prudes. 
D’autres affirment encore que nous 11e récrions tant au sujet 
de ces dons d’argent que parce que la question d’argent est la 
seule aujourd’hui qui nous intéresse et nous émeuve. Auparavant 
elle semblait de moindre importance...



L E  T H É Â T R E 23
Laissons ces discussions sur les « greluchons » du passé et 

venons à celui de M. Sergines.
Gaston Lagarde est un homme de lettres, romancier et 

auteur dramatique. Il ne manque pas de talent; il commence à 
être connu. Un jour, dans une réunion donnée par un peintre 
4e ses amis, il rencontre une jeune comédienne, jolie, élégante, 
qui, elle aussi, commence à se faire une place dans le monde, 
au firmament dramatique, comme diraient certains courrié­
ristes de théâtre. Les deux jeunes gens échangent quelques pro­
pos légers, galants : dès leur première rencontre, il est évident 
qu’ils sympathisent.

Nous ne sommes donc pas surpris de les retrouver, à l’acte 
suivant, complètement épris l’un de l’autre. Le protecteur de 
Franchie, — la jeune « théâtreuse » est certainement sur la voie 
de la réussite, puisqu’elle a un protecteur, — n’est pas gênant : 
M. de Sartigny vient, à cinq heures, prendre une tasse de thé, 
— encore pas tous les jours, — et c’est tout. On serait donc 
complètement heureux, si Gaston se contentait de « greluchon- 
ner » sans murmurer. Il n’a jamais voulu accepter de sa maî­
tresse, même un verre d’eau par les temps de chaleur. Cepen­
dant, il profite du luxe de Francine, du luxe qu’un autre paie, 
et cela l’indispose. Le coup de sonnette de « Monsieur qui 
paie », à cinq heures, l’exaspère. Mais alors le greluche se trans­
forme. Oui : il a lu la Dame aux Camélias; il veut jouer les 
Armand Duval.

Francine quitte le commode M. de Sartigny. Elle vivra 
désormais avec Gaston et pour Gaston. Précisément, Gaston 
vient de faire représenter deux comédies qui ont réussi ; il 
gagne de l’argent et il peut en donner à Francine. Les deux 
amants, cette fois, sont au comble de leurs vœux ; iis n’ont qu’à 
jouir de leur bonheur? Eh bien, non! Voilà que Francine se 
met à aimer trop Gaston, comme fait « l’amoureuse » de

M. de Porto-Riche, et que, par suite, Gaston se lasse de Francine, 
comme l’Étienne Feriaud du même auteur. Bouderies, débats, 
querelles. Et, finalement, on décide de ne plus vivre ensemble. 
On se verra tout de même ; mais chacun sera libre de son côté.

Combinaison éphémère. Le charme est rompu. Le Monsieur 
sérieux, qui attendait patiemment que « le béguin » de son amie 
eût cessé, sonne de nouveau, et Francine le reçoit. Que devien­
dra Gaston ? Ou bien il redeviendra, avec Francine ou une 
autre, le «greluchon » du début, s’il est vrai, comme le dit 
Francine, qu’il ne peut être toute sa vie qu’un greluchon, de 
ceux qui font leur nid du nid d’autrui ; ou bien il épousera 
quelque petite bourgeoise, éprise de littérature, qu’il trompera 
bientôt avec les interprètes de ses pièces, et qui le trompera lui- 
même avec ses confrères.

Sans doute, comme je l’ai signalé en passant, la comédie de 
M. Maurice Sergine n’est pas sans rappeler bon nombre de 
pièces déjà vues et entendues : j’ai cité les meilleures. Sans 
doute, aussi, dans le dialogue, on noterait des échos du Chat- 
Noir, de l’ancien Chat-Noir, qui ne dédaignait ni le calembour, 
ni l’à peu près. Mais il y a aussi, dans le Greluchon, de l’adresse, 
déjà du savoir-faire, de l’observation, de l’esprit : toutes choses 
qui expliquent et justifient le succès obtenu.

L’interprétation est excellente. Mademoiselle Lély, dans le 
rôle de Francine, est jolie, élégante; elle a de l’émotion et de 
la sincérité : peu à peu, Mademoiselle Lély se hausse à la place 
des grandes comédiennes qui, peu à peu aussi, vont disparaître. 
M. Brûlé nous donne un Greluchon ardent et chaleureux. Il n’y 
a que des éloges à décerner à MM. Bullier, Lefaur, à Mesdames 
Cl. de Sivry, Bienfait, Maud Gauthier. Dans un rôle à côté, 
celui d’une vieille femme un peu manucure et très entremetteuse, 
Madame Daynes-Grassot est, d’un seul mot, admirable.

A D O L P H E  A D E R E R .

Photo Larcher, F R A N C I N E  F E R N A Y  Décor de M. Ronsin.

g a s t o n  l a g a r d e  (Mlle Madeleine Lély) r m a x i m e  d e  B r é c o u r t
(M. André Brûlé) THÉÂTRE DE L’A TH ÉN ÉE — L E  G R E L U C H O N . — A cte  III (M. André Lefaur)



TRIBUNE DU THÉÂTRE
M o n s i e u r  l e  D i r e c t e u r ,

V o i c i  le moment où les élèves du Conservatoire et les 
Concours publics qui les mettent en relief vont, comme 
tous les ans, exciter la curiosité parisienne. Voulez-vous 
me permettre d’en saisir l’occasion pour vous soumettre 

quelques observations qui me paraissent justes et qui pourraient 
vous décider à prendre une très intéressante initiative ?

Il y a quelque temps le Directeur du Conservatoire, frappé 
d’une lacune évidente, décidait d’organiser, par analogie avec ce 
qui se fait pour les élèves chanteurs et musiciens, un exercice 
public où les jeunes comédiens et les jeunes tragédiens confiés à 
sa vigilance s’exerceraient à jouer des rôles du répertoire clas­
sique. On représenta ainsi Andromaque, sous la direction de 
M. Silvain et VÉcole des Maris, sous celle de M. Leloir. Le 
succès de cette tentative fut éclatant et l’on s’accorda à penser 
qu’il serait intéressant de la renouveler souvent. Mais à qui n’a 
pas oublié l’interprétation hésitante de ces jeunes gens l’organi­
sation régulière d’exercices pareils doitsembler absolumentnéces- 
saire ?

Malheureusement ce n’est pas chose possible. Il existe au 
Conservatoire une insuffisance de locaux,de tous temps constatée, 
qui limite la durée et le nombre des classes et interdit toute 
innovation qui aurait pour effet d’occuper une salle quelconque. 
En fait, le théâtre du Conservatoire qui seul pourrait convenir à 
ces spectacles et à leurs répétitions, sertexclusivement aux opéra- 
tionsde la Société des Concerts. Le départ du faubourg Poisson­
nière pour la rue de Madrid ne résoudra pasdavantage cette ques­
tion, puisque les salles, plus avantageuses il est vrai et plus 
confortables,sont encore moins nombreuses et que le Conserva­
toire nouveau ne pourra vraisemblablement pas donner asile à la 
Société des Concerts.

Il y a encore, — il y a surtout, — la question de temps. Le 
Conservatoire est organisé de telle sorte que l’enseignement 
musical et l’enseignement dramatique s’y nuisent, pour ainsi 
dire, mutuellement. Le programme des études est trop chargé, 
trop divers aussi, pour une seule école. Jusqu’à présent d’ail­
leurs, les classes de comédie et de tragédie avaient été pour ainsi 
dire abandonnées au zèle des professeurs. C’est un progrès très 
remarquable que d’avoir donné dans l’année aux jeunes acteurs 
du faubourg Poissonnière une occasion de se mesurer aux per­
sonnages de leur emploi, sous le contrôle administratif et devant 
un public choisi.

La création de cet exercice d’élèves ne résout donc pas le 
vieux problème du Théâtre d ’application si utile pour parfaire 
l’éducation d’un artiste.

Vous savez qu’on a depuis longtemps reconnu cette néces­
sité. L ’art des comédiens s’apprend mieux par la pratique que 
par la théorie. Destiné à jouer devant un public, avec la collabo­
ration passive mais réelle du public, appelé à dessiner en une 
seule pièce toute la courbe d’un rôle, à se taire pendant de 
longues scènes, à indiquer des évolutions de sentiments, à équi­
librer une interprétation, l’acteur ne peut parvenir à posséder 
une technique sûre que s’il a joué des œuvres entières devant 
une salle pleine. Le système des fragments détachés, étudiés 
minutieusement, n’est pas beaucoup plus efficace que ne le sont 
les thèmes scolaires pour apprendre une langue étrangère.

Personne ne conteste la vérité de cette opinion. Pourtant un 
article formel du règlement interdit aux élèves du Conservatoire 
de paraître sur un théâtre.

Cette mesure fut longuement méditée et cent raisons militent 
pour elle. Rien ne se prend si vite que les mauvaises habitudes, 
rien ne se perd plus aisément qu’un talent naissant.

Il y aurait de multiples dangers pour l’avenir des élèves à les 
laisser courir les planches à leur gré, à une époque où leurs 
qualités encore mal assurées peuvent être complètement ruinées 
par le contact d’acteurs médiocres. Ils ont besoin d’être guidés 
et surveillés. Ils ont besoin aussi de s’assouplir par la pratique 
du classique dont la vertu éducative demeure admirable. 11 faut 
donc rechercher un moyen de les faire jouer souvent et dans de 
bonnes conditions.

Les essais de théâtres d’application furent nombreux. Quel­
ques-uns avaient réussi quand des circonstances extérieures les 
compromirent.

Jadis, quand les élèves étaient soumis au régime de l’internat, 
les professeurs leur distribuaient les grands ouvrages du réper­
toire et les leur faisaient représenter le dimanche soir dans la 
salle des concours, en présence d’un public payant.

L ’internat supprimé, les règlements furent remaniés et cette 
coutume excellente s’abolit.

Plus tard Ballande, qui avait été un acteur étrange, institua 
des matinées classiques avec une troupe de très jeunes comé­
diens. Mais la plupart avaient quitté déjà le Conservatoire. Ce fut 
là que débutèrent MM. Silvain, Leloir, Albert Lambert, Barrai 
et beaucoup d’autres. D’ailleurs Ballande ne tarda pas à accueillir 
des acteurs nouveaux, ce qui était très intéressant mais éloignait 
plus encore sa tentative du but que je vous signale aujourd’hui.

Les deux entreprises de ce genre les plus ingénieuses furent 
faites par Talbot d’abord, puis par Bodinier.

Quand il eut quitté, jeune encore, le Théâtre-Français, 
Talbot s’adonna à l’enseignement. Il comprit quelle lacune il 
fallait combler et il fonda le théâtre de La Tour-d’Auvergne qui 
répondait très exactement à cette intention. M. Albert Carré 
y fut un zélé régisseur et M. Samuel y joua la tragédie. Marais 
y connut ses premiers succès. Un public s’était formé pour 
suivre les progrès de ces débutants et chacun y trouvait son 
compte. Malheureusement, l’administration du Conservatoire et 
quelques professeurs montrèrent une mesquine envie. Ils tuèrent 
cette œuvre si heureusement vivante, et il fut expressément 
interdit aux élèves de s’y associer.

Ce fut beaucoup plus récemment que Bodinier ouvrit, rue 
Saint-Lazare, la petite salle qui porte son nom. Là encore le 
succès fut rapide, mais là encore le théâtre d’application fut 
bientôt compromis par une quantité de conférences et de spec­
tacles tout à fait étrangers au plan initial de l ’entreprise.

Aujourd’hui les élèves de comédie et de tragédie qui sentent 
tous la nécessité de s’aguerrir en public, essaient parfois d’agir 
seuls. Ils ont donné des matinées classiques au Théâtre Mon­
dain, aux Deux-Masques, dans des théâtres de verdure, partout 
où ils ont pu. Cette année est marquée par quelques essais au 
Théâtre Mévisto et des projets non réalisés au Théâtre des Arts 
et au Théâtre Femina. Toutes ces tentatives séparées, faites avec 
des éléments recrutés souvent en dehors du Conservatoire, ne 
réussissent jamais par défaut d’une organisation régulière et 
sérieuse. Ceux qui les font agissent un peu au petit bonheur, et 
aussi il ne leur est pas toujours facile de recruter un public.

Le cas des élèves de chant, que deux exercices annuels 
semblent favoriser, n’est pas moins intéressant. On sait qu’il 
leur est absolument impossible d’appartenir, même en fraude 
du règlement, à une scène lyrique. Les classes d’opéra et d’opéra- 
comique leur servent à préparer quelques rares scènes isolées, 
et leur ignorance absolue du répertoire rend, à la fin de leurs 
études, leur engagement fort difficile quand ils n’ont pas l’ex­
ceptionnelle fortune d’être réclamés par l’un de nos deux grands 
théâtres lyriques subventionnés. Le Théâtre d’application leur 
feraitun accueil utile. Ils y prendraient l’habitude de la scène etdu 
public, dans des concerts, dans des fragments d’opéra et d’opéra- 
comique, et même dans des œuvres qu’ils interpréteraient tout 
entières. L’expérience démontre qu’on peut monter avec eux 
seuls des spectacles complets. Le professeur Lassalle n’a-t-il pas 
déjà, dans un but de bienfaisance, fait interpréter par ses élèves, 
deux drames lyriques, dont l’un, Maître Jean , avait trois 
actes?

Je me suis depuis longtemps inquiété de trouver une solution 
favorable à cette intéressante question, que j’ai signalée déjà et 
étudiée dans plusieurs articles. Et j’y songeais encore l’autre 
jour en admirant la salle des spectacles du Théâtre. J’ai aussitôt 
imaginé, Monsieur le Directeur, que vous pourriez prêter à ces 
jeunes gens, dont quelques-uns deviendront célèbres, une aide 
précieuse. Je suis convaincu qu’un théâtre d’application fonction­
nant normalement rencontrerait la plus grande faveur auprès 
de vos lecteurs et de vos abonnés. Je crois aussi que l’expérience 
viendrait à son heure et serait très sympathiquement accueillie.

Vous possédez une scène vaste et très bien aménagée, une 
salle luxueuse. Vous disposez de très importants moyens d’action 
sur la meilleure partie du public. Il me semble que vous réus­
siriez aisément à mettre sur pied un nouveau théâtre d’appli­
cation dont les représentations périodiques n’entraveraient nulle­
ment le marche des autres très intéressantes manifestations que 
vous avez imaginées.

J’espère qu’en examinant la question, vous partagerez mon 
sentiment. Et j’entrevois déjà les belles choses que vous aiderez 
à faire.

Croyez, etc.
FERNAND FAURE.

Directeur : M. MANZI.
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VENTE à Paris, au Palais, le 10 juillet 1909, 2 heures :P R O P R I É T É  A V E R B I È R E S - L E - B U Ï S S O NCanton de Palaiseau , arrond issem en t de V ersailles (Seine-et-Oise), en 15 lo ts avec faculté de réunions p a rtie lle s . Bâtiments d’habitation, pavillons, dépendances, cours, parc, bois, prairies, cultures diverses.Contenance: 7 hectares 13 ares 31 centiares.Mises à prix de 1,700 à 11,000 fr.MISE A PRIX TOTALE : 67,500 francs. S’adresser à M* BRUNET, avoué, 95, rue des Petits- Champs, ou à Me Ménage, administrateur judiciaire, 44, rue des Mathurins.
VENTE au Palais, le 10 juillet 1909. à 2 heoresT™1™̂™"

PR^ ï f s TÉ R U E  R R E Y ,  r  1 9  e t  1 9 WsContenance : 351m 13. Revenu brut évalué 20,295 francs. Mise à prix: 180,000 francs.Prêt du Crédit Foncier.S’adresser à M** BEAUGÉ, J. Chartier et Durnerin, avoués, et Bachelez, notaire.
VENTE au Palais, le 10 juillet 1909, 2 heures :

HOTEL PARTICULIER ? PARIS
RUE DE LILLE, N“ loi; ÏS.t.ré

Libre de location. S’adresser, pour renseignements, à M* EMILE BERTINOT, avoué, 10, rue Vivienne, et à M* Pineau.   _______________________
\T T ?  IYTT'17 au Palais» Ie *7 juillet 1909, à deux heuresV h i  i M  E  En TROIS LOTSavec faculté de réunion pour les 2“ et 3 e lots 

De 1* PROPRIÉTÉ A PARIS (1er arrondissement)RUE DES INNOCENTS,  Nos 9 ,  H  d  1 3RUE DE LA F ERRONNE RI E ,  6 ,  t \  8 , 8 Ws
Revenu brut : 51,150 fr. environ.Mise à prix : 550,000 fr.2°  D’AGRÉMENT A S AI NT - GE RMAI N- EN- L AYE(Seine-et-Oise), 73, RUE DE POISSY Mise à prix : 40,000 fr.3 °  MAI SON A SAINT -  GERMAIN -  EN -  LAYE

(Seine-et-Oise). Revenu brut : 2,250 fr. environ Mise à prix : 30,000 fr.S’adresser à M68 BEA U  et M aland rtn , avoués à Paris, et à M** de K id d e r  et B rau n , notaires.

et

V E N T E  aU JlJalaiS’ le 8 2 heures :
MAISON A P U T E A U X  (SEINE)

Rue 5aui)ier, i) 13
Contenance : 245m environ. Revenu brut : 7,430 fr. environ. Mise à prix : 60,000 francs S’adresser à M* MESSELET, avoué, et à M. Graux, admi­nistrateur judiciaire.

au Palail ’ he“ e r llet1909’ MAISON A PARIS 
RUE MATIGNON, N° 14

Contenance: 457“ environ. Revenu n e t: 18,800 fr. environ. Mise à prix: 250,000 francs.S'adresser à Me* RATIER, avoué, 68, Chaussée d’Antin, et Moreau, notaire.
M aison, ru e  des A m andiers, 87. Rev. br. : 4,010 fr. M. à p .: 40,000 fr. A adjr sr 1 ench. Ch. Not., Paris, le 6 juillet 1909. S’ad. M* HUSSENOT. not-, r. Pyrénées, 393.

VENTE au Palais, le 17 juillet 1909, 2 heures :
m P R O P R I É T É  A L E V A L L O I S - P E R R E T
63, ru e  de Corm eille. Contenance: l,467m25 environ. Mise à prix: 180,000 francs.£  I M I I E U B L K  A L E V A L L O I S - P E R R E T50, ru e  M artinval. Contenance : 295m 76 environ.Mise à prix: 30,000 francs.S’ad. M* AUDOU1N, avoué; M. Faucon, syndic de faillite.
DOMAINE DE M O NTJALIN,près Avallon (Yonne). Cont.: 200 hect. Mise à prix: 275,000 francs. A adjr 1 ench. Ch. Not., Paris, 20 juillet 1909. S’adresser Me CREMERY, notaire, 17, rue de la Ville-l’Évêque.

VENTE au Palais, le 21 juillet 1909, 2 heures, de :
1° LA FERME DE LAYAU 

A ROISSY-EN-BRIE (SEINE-ET-MARNE)
Contenance : 115 hectares 47 ares 43 centiares. Revenu: 9,117 francs. Mise à prix : 80,000 francs.

2° LA FERME DES VIGNES 
A ROISSY-EN-BRIE ET PONTAULT
(Seine-et-Marne). Contenance: 154 hectares 31 ares 86 cen­tiares. Revenu : 15,796 francs environ.Mise à prix : 150,000 francs.S’adresser, à Paris, à M®“ BENECH et B eaum è, avoués, et à Vincennes, à M* Diolé, notaire.________________________

VENTEau Palals’Ae.Uu“let 1909’ MAISON A PARIS 
RUE DU QUATRE-SEPTEMBBE, N° 4 biset rue  des Colonnes, n # 1 Contenance: 116 mètres. Revenu: 21,700 francs.Mise à prix: 200,000 francs. 

M A I S O l s T  DP A  R I S

R. DES PETITES-ECURIES, N” 57Revenu: 8 ,000 francs. Mise à p rix : 60,000 francs.
3 PROPRIÉTÉS A VINCENNES (SEINE)

1* Avenue A ubert, 100 et ru e  Ronon,n° 1Contenance: 712 m. 40c. Revenu: 3,000 francs.Mise à prix: 20,000 francs.2° Avenue A ubert, 102. Contenance: 2,743 m.Mise à prix: 50,000 francs.3* Rue des L aitières, n a 23 et rue  M assue, n* 29 bis. Contenance: 1,292 m. Mise à prix : 12,000 francs.
MAISON A MONTREUIL-SOUS-BOIS (SEINE)Rue du P ré , n # 19. Revenu: 5,340 francs.Mise à prix : 50,000 francs.
TERRAIN A VINCENNES . M l .

Contenance : 488 m. 14 c. Mise à prix : 1,500 francs.
TERRAIN A FONTENAY-SOUS-BOIS (SEINE)

Lieu dit: « au Bordeau ». Mise à prix: 50 francs.
MAISON A MERS (SOMME) l’A V E N IRContenance: 46 m. Mise à prix: 5,000 francs. S’adresser à Paris, à M” BENECH et B eaum é, avoués, et à Vincennes,1 à M* D io lé ,  notaire.

J U M E L L E S  F L A M M A R I O N  A P R I S M E S
X _ .es  m o i n s  c h è r e s  d e s  m e i l l e u r e s  » T l a m e l l e s  à , p r i s m e s  
Grossissement 8  fois. —  Prix:  I 2 0  francs

l  - — > -  D E P O T  D E  L A  F A B R I Q U E  l

M on la. F I S C H E R
PARIS, 12, B d D E s  CAPUCINES

nênosïtaire des C E L E B R E S  V E R R E S  I S O M É T R O P E S  ^ a w s 1111
.«MllElEDE INFAILLIBLE contre le SEBUMBAClLLE, CALVITIE, I 
PELADE, TEIGNE. TIICHOPHVTIES. 8Ü80B8HÉE. ACNtete ! L O T I O N  L O U I S  D E O U É A N T B eoM É M ^m s •» mémoire* fteetptftf » t.PêigneSât B r û t t n  1 Aesdémit de Médecin* gratuits- — £cr*r» { a n f i a t n n f i n l n n 0S 

out'at/ratte*' 9 8 .R u e  Cïionancoart.Pari* * m u U 0 p 9 Q l q U 9 ë e



MUZEUM NARODOWE W KRAKOWIE 
BIBLIOTEKA

F L IR T
P A R F U M

ULTRA
PERSISTANT

ED. PINAUD
18,  P l a c e  V e n d ô m e  . P A R I S

Le rêve 
de la 

Temme élégante  
chez

VICTORIA AMOVIBLE

VINETBOULOGNE
(G. VINET, Succr)

4 1-47,  Q ü a i  de S e i p e  
COURBEVOIE

T é l é p h o n e  : 5 2 6 - 9 0

COUPÉ DÉMONTÉ

CARROSSERIES AMOVIBLES
( B r e v e t é e s  S .  G - .  H>. G -.)

Permettant de remplacer 
un P h a é to n  

par une L im o u s in e
en

5  minutes 
par une seule personne

DEMANDER TARIF N° 9 COUPÉ AMOVIBLE

Czas. III 282

AVEC u n  KODAK
on est toujours certain de passer

D'AGRÉABLES VACANCES

La Photographie Kodak est pour tous le diver­
tissement préféré : aux bains de mer, à la 
campagne, en montagne Toutes les opérations 
sont automatiques et se font rapidement, aisément

=  E N  P L E I N  J O U R  =

“KODAK"
S ociété  Anonym e Trançaise au C a p ita l de 1 . 0 0 0 . 0 0 0  de Trancs

LYO N  , P H R I S
2 6 , r. delà  République j S , avenue de l ’Opéra - 4 , pl. Vendôme NICE

34 , avenue de la Gare
KODAK Ltd., 36, Rue de l ’Ecuyer, BRU X E L LE S

(4 PIKPA55

E N  F O R M E  D E  H U I T

L a  P o c h e t t e  de 12 S u p p o r t s  :

S o i e ................................... 1 fr. 3 0
Coton...................................0 fr. 9 5

BLANC-NOIR
EN V E N T E  P A R T O U T  OU 

C ON T RE  MANDAT  A

T O U T E S  H A U T E U R S
5  à 1 0  Centimètres

1, rue Ambroise-Thomas 
PARIS (Rayon R)


